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  Аббревиатуры и сокращения 

АФ Адаптационный фонд 

ДC* двухгодичное сообщение 

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон 

Парижского соглашения 

КС Конференция Сторон 

КСР Комитет содействия развитию 

ЕС Европейский союз 

ЗКФ Зеленый климатический фонд 

ГЭФ Глобальный экологический фонд 

НРС наименее развитые страны 

ДСРНУВ долгосрочная(ые) стратегия(и) развития при низком уровне выбросов 

МБР многосторонний банк развития 

НПА национальный план в области адаптации 

ОНУВ определяемый на национальном уровне вклад 

ОПР официальная помощь в целях развития 

ОЭСР Организация экономического сотрудничества и развития 

СВОД+ сокращение выбросов в результате обезлесения; сокращение 

выбросов в результате деградации лесов; сохранение накоплений 

углерода в лесах; устойчивое лесопользование; и увеличение 

накоплений углерода в лесах (решение 1/CP.16, п. 70) 

ЦУР цель в области устойчивого развития 

МОСТРАГ малое островное развивающееся государство (малые островные 

развивающиеся государства) 

  

  

 * Используется исключительно в таблице 2. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/docs/2010/cop16/rus/07a01r.pdf
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 I. Введение 

 A. Мандат 

1. КСС 1, отметив важность предсказуемости и ясности информации о 

финансовой поддержке для осуществления Парижского соглашения, просила 

Стороны, являющиеся развитыми странами, представлять начиная с 2020 года 

двухгодичные сообщения, упомянутые в пункте 5 статьи 9 Парижского соглашения, 

включая информацию, указанную в приложении к решению 12/CMA.1. Она призвала 

другие предоставляющие ресурсы Стороны раз в два года представлять такую 

информацию на добровольной основе. Она также просила секретариат готовить 

начиная с 2021 года компиляцию и обобщение информации, включенной в 

двухгодичные сообщения и предложила КС рассмотреть их1.  

2. КСС 5 призвала Стороны учитывать следующие области при подготовке своих 

двухгодичных сообщений, которые должны быть представлены до 31 декабря 

2024 года2, в зависимости от обстоятельств: 

 a) информацию о состоянии прогнозируемых объемов финансирования для 

борьбы с изменением климата, указанных в предыдущих двухгодичных сообщениях; 

 b) информацию о проблемах и ограничениях, связанных с предоставлением 

предварительной информации, особенно в связи с бюджетными и законодательными 

требованиями к распределению и утверждению государственных выплат на 

финансирование для борьбы с изменением климата;  

 c) информацию, демонстрирующую, каким образом предварительная 

информация отвечает потребностям в отношении осуществления Сторон, являющихся 

развивающимися странами, как это указано в их ОНУВ, сообщениях по вопросам 

адаптации и других национальных планах;  

 d) информацию об усилиях, направленных на достижение баланса в 

распределении финансирования для борьбы с изменением климата между 

предотвращением изменения климата и адаптацией; 

 e) информацию, демонстрирующую улучшение каждого из их 

двухгодичных сообщений по сравнению с предыдущим, в том числе о том, как были 

учтены области для улучшения, изложенные в соответствующих решениях КСС; 

 f) более детализированную информацию о стратегиях наращивания 

объемов климатического финансирования, в том числе за счет действий государства3. 

 B. Полученные двухгодичные сообщения 

3. Третьи двухгодичные сообщения представили Австралия, Венгрия, Исландия, 

Канада, Монако, Новая Зеландия, Норвегия, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки, Швейцария и 

Япония, а также Европейская комиссия от имени ЕС и его государств-членов4.  

4. Сообщение Венгрии и Европейской комиссии от имени ЕС и его государств-

членов содержит представления от Австрии, Бельгии, Болгарии, Венгрии, Германии, 

Греции, Дании, Ирландии, Испании, Италии, Латвии, Литвы, Люксембурга, Мальты, 

Нидерландов (Королевство), Польши, Португалии, Румынии, Словакии, Словении, 

Финляндии, Франции, Хорватии, Чехии, Швеции, Эстонии и Европейской комиссии. 

Таким образом, в настоящем докладе рассматривается информация, представленная 

  

 1  Решение 12/CMA.1, пп. 1, 4, 5, 7 и 12. 

 2 В соответствии с решением 13/CMA.5, п. 5.  

 3 Решение 13/CMA.5, п. 16.  

 4 URL: https://unfccc.int/Art.9.5-biennial-communications.  

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2018_03a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2018_03a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a02R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_16a02R.pdf
https://unfccc.int/Art.9.5-biennial-communications
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37 Сторонами5, что больше по сравнению с 35 Сторонами, информация которых была 

рассмотрена в пересмотренном докладе о компиляции и обобщении вторых 

двухгодичных сообщений6. Из этих 37 Сторон Латвия, Польша, Хорватия и Эстония 

сообщили, что они представляют двухгодичные сообщения на добровольной основе. 

 C. Сфера охвата 

5. В данном докладе собрана и обобщена информация, представленная в третьих 

двухгодичных сообщениях, для рассмотрения на КСС 7 и КС 30 и для предоставления 

сведений для глобального подведения итогов7. В главе II ниже представлен обзор, а в 

главе III ниже — обобщение представленной ориентировочной количественной и 

качественной информации, которая относится к пунктам 1 и 3 статьи 9 Парижского 

соглашения, включая информацию, указанную в приложении к решению 12/CMA.1. 

6. По мере возможности доклад был подготовлен с учетом областей, 

определенных участниками второго двухгодичного сессионного рабочего совещания 

по информации, подлежащей представлению Сторонами в соответствии с пунктом 5 

статьи 9 Парижского соглашения8, в которых секретариат может улучшить подготовку 

последующих сводных и обобщающих докладов. В таблице 1 представлен обзор того, 

как эти области для улучшения были рассмотрены в данном докладе. 

  Таблица 1 

Обзор областей, в которых секретариату следует улучшить подготовку 

компиляций и обобщений двухгодичных сообщений 

Область для улучшения 

Как эта область рассматривается  

в данном докладе 

  Проведение различий между Сторонами, которые 

обязаны представлять двухгодичные сообщения, и 

Сторонами, предоставляющими их на 

добровольной основе 

Соответствующая информация 

была включена в пункт 4 выше 

Проведение различий между намерениями и 

обязательствами при обсуждении прогнозов 

климатического финансирования 

Это было невозможно из-за 

ограниченности информации 

по этому вопросу в 

двухгодичных сообщениях 

Указание улучшений в информации, 

предоставленной в двухгодичных сообщениях 

Соответствующая информация 

включена в главы II–III ниже  

Включение более подробных описаний проблем, с 

которыми столкнулись Стороны, и уроков, 

извлеченных ими при предоставлении 

информации ex ante, с тем чтобы их можно было 

обсудить в рамках многостороннего процесса, 

например на политических встречах высокого 

уровня 

Соответствующая информация 

включена в главу III.I ниже и 

приложение III  

  

 5 В настоящем докладе под «Сторонами» понимаются Стороны, представившие или 

направившие представления в рамках третьих двухгодичных сообщений, а также Европейская 

комиссия. 

 6 FCCC/PA/CMA/2023/2/Rev.1.   

 7  В соответствии с решением 12/CMA.1, пп. 7 и 12. 

 8 См. документ https://unfccc.int/documents/631629, п. 50. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2018_03a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2023_02r01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2018_03a01R.pdf
https://unfccc.int/documents/631629
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Область для улучшения 

Как эта область рассматривается  

в данном докладе 

  Представление в сводной таблице прогнозируемых 

объемов государственного климатического 

финансирования, которое должно быть 

предоставлено развивающимся странам, в 

одинаковых единицах 

Соответствующая информация 

представлена в долларах США 

в приложении I 

 II. Общий обзор 

7. Все 37 Сторон представили количественную информацию о предоставлении 

финансовой поддержки, из них 31 Сторона представила информацию как ex ante, так 

и ex post, а 6 — только ex post. Из 37 Сторон 33 представили информацию на 

агрегированном уровне, а 4 — на уровне проектов, программ или фондов.  

8. Девять Сторон подчеркнули свою приверженность содействию достижению 

цели Сторон, являющихся развитыми странами, по совместной мобилизации 100 млрд 

долл. США в год до 2020 года и до 2025 года, из которых две Стороны сообщили, что 

внесли свою «справедливую долю» в достижение этой цели. Шесть стран отметили 

принятие решения 1/CMA.6 о новой коллективной и выраженной количественно цели 

в области климатического финансирования, и подчеркнули свое намерение внести 

вклад в мобилизацию и предоставление климатического финансирования в 

соответствии с этим решением, а три страны заявили, что они находятся в процессе 

определения своих взносов в климатическое финансирование в этой связи.  

9. В общей сложности 13 Сторон представили информацию о своих усилиях в 

ответ на настоятельный призыв к Сторонам, являющимся развитыми странами, по 

крайней мере удвоить к 2025 году по сравнению с уровнями 2019 года объем 

климатического финансирования, предоставляемого ими коллективно для целей 

адаптации Сторонам, являющимся развивающимися странами, в контексте 

достижения баланса между предотвращением изменения климата и адаптацией 

при предоставлении наращиваемых по масштабам финансовых ресурсов, ссылаясь 

при этом на пункт 4 статьи 9 Парижского соглашения9. Подчеркивая важность 

обеспечения финансовой поддержки адаптации, 3 Стороны подчеркнули свою 

приверженность увеличению своих вкладов в финансирование адаптации по меньшей 

мере в три раза; 19 Сторон проинформировали об усилиях по обеспечению при 

предоставлении поддержки баланса между финансированием деятельности по 

предотвращению изменения климата и деятельности по адаптации,  

из них 4 подтвердили, что такой баланс почти достигнут; и 4 Стороны сообщили о 

выделении более 50 процентов грантовой двусторонней поддержки на адаптацию.  

10. В целом, 29 Сторон представили информацию в областях, упомянутых в 

пункте 2 выше, причем 10 сообщили о состоянии своих прогнозов в области 

климатического финансирования. В таблице 2 приведен обзор типов информации, 

представленной в третьих двухгодичных сообщениях. 

  Таблица 2 

Обзор видов информации, представленной в третьих двухгодичных сообщениях 

Вид представленной информации 

Количество 

Сторон 

Третье двухгодичное сообщение, включая количественную информацию о 

предоставленном или планируемом климатическом финансировании 37 

Информация ex ante и ex post 31 

Только информация ex post 6 

  

 9 См. решение 1/CMA.3, п. 18. 

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2024_17a01R.pdf
https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2021_10a01R.pdf
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Вид представленной информации 

Количество 

Сторон 

Информация о предоставленном или планируемом климатическом 

финансировании на агрегированном уровне 33 

Информация о предоставленном или планируемом климатическом 

финансировании на уровне фондов 4 

Информация о климатическом финансировании по темам 14 

Для адаптации 14 

Для предотвращения изменения климата 6 

Информация о предоставлении климатического финансирования 22 

АФ 7 

Фонду для реагирования на потери и ущерб 11 

ЗКФ 21 

ГЭФ 13 

Фонду для наименее развитых стран 7 

Специальному фонду для борьбы с изменением климата 5 

Сроки предоставления и мобилизации общего объема климатического 

финансирования (только ex ante) 27 

Ежегодно 19 

В совокупности 8 

По сравнению с информацией, содержащейся во вторых двухгодичных 

сообщениях, Стороны, которые (только ex ante)  

подтвердили свои неизменные обязательства 17 

сообщили об увеличении прогнозируемого объема климатического 

финансирования 7 

сообщили о снижении прогнозируемого объема климатического финансирования 2 

Информация о статусе обязательств по климатическому финансированию 10 

В течение года 3 

В течение всего периода времени 7 

Информация, касающаяся цели в 100 млрд долл. США 9 

Информация, связанная с новой коллективной количественной целью в области 

климатического финансирования 6 

Информация об усилиях, направленных на увеличение как минимум в два раза до 

2025 года уровня коллективного финансирования адаптации к изменению климата 

против уровня 2019 года 13 

Информация об областях, упомянутых в решении 13/CMA.5, п. 16 29 

 III. Обобщение 

 A. Прогнозируемые уровни государственных финансовых ресурсов 

11. Все 37 Сторон представили информацию о климатическом финансировании, 

предоставленном (ex post) или подлежащем предоставлению (ex ante) развивающимся 

странам (см. приложение I). В общей сложности 31 Сторона представила информацию 

как ex ante, так и ex post, а 6 Сторон представили только информацию ex post. 

12. В общей сложности 14 Сторон представили количественную информацию о 

прогнозируемых уровнях финансовой поддержки по тематическим областям, из 

которых все 14 сообщили о финансовой поддержке действий по адаптации, а 6 также 

сообщили о финансовой поддержке предотвращения изменения климата.  



FCCC/CP/2025/2 

FCCC/PA/CMA/2025/3 

GE.25-08640 9 

13. В общей сложности 33 Стороны представили информацию о прогнозах 

климатического финансирования на агрегированном уровне, а 4 — только на уровне 

проектов, программ или фондов. 

14. Некоторые10 Стороны представили информацию о каналах, по которым 

предоставляются прогнозируемые объемы государственного финансирования и в 

первом11 и втором двухгодичных сообщениях: 21 Сторона (против 18 — во втором 

двухгодичном сообщении и 21 — в первом сообщении) сообщила о новых взносах в 

ЗКФ после завершения второго цикла его пополнения (см. таблицу I.2). В свете 

создания Фонда реагирования на потери и ущерб 11 Сторон упомянули о 

предоставлении финансовой поддержки на начальном этапе его работы. В рамках 

других фондов 13 Сторон (против 18 во втором двухгодичном сообщении и  

10 — в первом) представили информацию о своих финансовых взносах в ГЭФ, 

7 Сторон (против 7 — во втором двухгодичном сообщении и 6 — в первом) 

представили информацию о своих финансовых взносах в АФ, 7 — о своих финансовых 

взносах в Фонд для наименее развитых стран (против 7 — во втором двухгодичном 

сообщении и 5 — в первом) и 5 — о своих финансовых взносах в Специальный фонд 

для борьбы с изменением климата. 

15. В общей сложности 27 Сторон сообщили о сроках предоставления 

климатического финансирования на прогнозируемом ими уровне, причем 13 из них 

указали временной период, заканчивающийся в 2025 году, 4 — в 2026 году  

и 5 — в 2027 году. Три Стороны сообщили о более долгосрочных временных рамках — 

2028 или 2030 годе, одна Сторона сообщила о временных рамках, которые уже 

закончились в 2024 году, и одна Сторона сообщила о неопределенных временных 

рамках (см. рис. 1). 

  Рисунок 1 

Обзор сроков представления прогнозируемого объема климатического 

финансирования, указанных в третьих двухгодичных сообщениях 

 
 

a  Бессрочное годовое обязательство. 

16. Из 27 Сторон, предоставивших информацию о сроках предоставления 

прогнозируемого уровня финансовой поддержки, 19 Сторон сообщили, что 

климатическое финансирование будет предоставляться на ежегодной основе, причем 

10 из них указали, когда будут выполнены их финансовые обязательства (целевой год), 

а 9 — конкретный период времени (например, 2021–2025 годы). Восемь Сторон 

представили прогнозируемые уровни финансовой поддержки на совокупной основе. 

  

 10 В настоящем докладе используются следующие квалификаторы: «все» — если применимо ко 

всем 37 рассматриваемым Сторонам; «большинство», если применимо к 29–36 Сторонам; 

«много», если применимо к 16–28 Сторонам; «несколько», если применимо к 4–15 Сторонам; 

и «небольшое количество», если применимо к 1–3 Сторонам. 

 11 См. документ FCCC/PA/CMA/2021/3.  

Количество Сторон 2020 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 2028 2029 2030

1

1

5

3

1

1

6

1

1 2024–2025

3

1 2024–a

1

1 менее часто используемая временная шкала 

1 часто используемая временная шкала

наиболее часто используемая временная шкала

2024–2027

2025–2026

2025–2027

2025–2028

2020–2025

2021–2024 

2021–2025

2021–2026

2021–2027

2021–2030

2022–2025

2022–2030

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2021_03R.pdf
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17. Рассматривая информацию о прогнозируемых уровнях финансовой поддержки 

на ежегодной основе12, семь Сторон сообщили об увеличении прогнозируемых 

уровней климатического финансирования в сравнении с информацией, содержащейся 

во вторых двухгодичных сообщениях: пять Сторон — об увеличении на  

1–25 процентов, одна — об увеличении в диапазоне 26–50 процентов и одна — об 

увеличении на 76–100 процентов. Две Стороны сообщили о сокращении финансовой 

поддержки по сравнению с предыдущим периодом, соответственно в диапазоне  

51–75 процентов и 76–100 процентов. В общей сложности 17 Сторон сообщили о 

продолжении выполнения обязательств по климатическому финансированию, 

поскольку они находятся в периоде осуществления, который заканчивается между 

2025 и 2030 годами, для прогнозов климатического финансирования, приведенных в 

первом или втором двухгодичных сообщениях. 

18. С учетом информации о прогнозируемых уровнях общего объема 

климатического финансирования на ежегодной основе, представленной в первом, 

втором и третьем двухгодичных сообщениях, на рис. 2 показаны общие тенденции в 

прогнозируемых уровнях финансовой поддержки для 24 Сторон, включая процентные 

доли, на которые изменились такие прогнозируемые уровни. Большинство Сторон 

сообщили об увеличении прогнозов климатического финансирования во вторых 

двухгодичных сообщениях по сравнению с первыми, причем шесть Сторон сообщили 

об увеличении как минимум в два раза. Если 4 Стороны сообщили об увеличении 

прогнозируемых уровней климатического финансирования в третьих двухгодичных 

сообщениях по сравнению с информацией, содержащейся во вторых сообщениях; 

то 11 Сторон сообщили об увеличении прогнозов во вторых сообщениях по сравнению 

с первыми и о сохранении приверженности в третьих сообщениях в связи с 

временными рамками, заканчивающимися в 2024 году или в последующий период; 

5 Сторон сообщили как об увеличении, так и об уменьшении прогнозов; и 5 Сторон о 

продолжении выполнения во втором и третьем сообщениях обязательств, взятых в 

первом. 

  

 12 Для целей настоящего анализа данные о прогнозируемых уровнях климатического 

финансирования были приведены к годовому уровню для тех Сторон, которые имеют 

совокупный целевой показатель, чтобы проанализировать общую тенденцию в 

прогнозируемых уровнях климатического финансирования за указанный период времени.  

Это не предопределяет предполагаемые временные рамки фактического обязательства,  

т. е. будет ли финансовая поддержка предоставляться в течение совокупного времени или с 

периодом наращивания.   
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  Рисунок 2 

Тенденции в прогнозируемых уровнях финансирования, о которых сообщалось 

в первом, втором и третьем двухгодичных сообщениях, в разбивке по Сторонам 

 

Примечание: Пунктирные линии означают продолжающиеся обязательства. 

19. Десять Сторон представили информацию о состоянии прогнозируемых уровней 

финансирования деятельности в области климата, указанных в предыдущих 

двухгодичных сообщениях, и подчеркнули, что они уверены в своей способности 

достичь этих уровней к концу указанного срока. Из этих 10 Сторон 7 представили 

информацию о прогнозируемых уровнях на целевой год и 3 — на годовой период 

времени (см. рис. 3). Три Стороны представили информацию о состоянии дел в 

отношении совокупного целевого показателя (см. рис. 4). 

Стороны, сообщившие об увеличении обязательств с ДС1 до ДС2 и ДС2 до ДС3 

ДС1    ДС2           ДДС3 

Стороны, сообщившие об увеличении обязательств с ДС1 до ДС2 и ДС2  

и о продолжении обязательств в ДС3 
Стороны, сообщившие об увлечении или снижении обязательств с ДС1 до ДС2  

и/или ДС2 до ДС3 

Стороны, сообщившие о продолжении обязательств с ДС2 до ДС3 
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  Рисунок 3 

Обзор информации в третьих двухгодичных сообщениях о состоянии 

прогнозируемых объемов климатического финансирования в годовом 

исчислении, о которых сообщалось в предыдущих двухгодичных сообщениях 

для целевого года и в течение определенного периода времени 

 
  

Стороны с ежегодным обязательством для целевого года 

 

Стороны с ежегодными обязательствами за определенный  

период времени 

 

 

Сторона с 2022 годом 
в качестве целевого 

Сторона с 2023 годом  
в качестве целевого 

Сторона с 2024 годом  
в качестве целевого 

Сторона с 2025 годом  
в качестве целевого 
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Сторона с ежегодными 

прогнозируемыми уровнями  
на 2021–2025 годы 

Сторона с ежегодными 
прогнозируемыми уровнями  

на 2022–2025 годы 

Финансовая поддержка, предоставленная  
в 2021 году  

Финансовая поддержка, предоставленная  
в 2023 году 

Прогнозируемый уровень финансовой 
поддержки  

Финансовая поддержка, предоставленная  
в 2022 году 

Сторона с ежегодными 
прогнозируемыми уровнями  

на 2025–2028 годы 

Прогнозируемый уровень финансовой поддержки 

Финансовая поддержка, предоставленная в 2021 году 

Финансовая поддержка, предоставленная в 2022 году 

Финансовая поддержка, предоставленная в 2023 году 

Финансовая поддержка, предоставленная в 2024 году (на основе предварительных данных) 
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  Рисунок 4 

Обзор информации в третьем двухгодичном сообщении о состоянии 

прогнозируемых объемов климатического финансирования за совокупный 

период времени, о котором сообщалось в предыдущих двухгодичных 

сообщениях 

 

 B. Программы, каналы и инструменты 

20. Многие Стороны представили информацию о своих программах 

климатического финансирования, с разной степенью детализации указав 

прогнозируемые уровни климатического финансирования по каналам, источникам и 

инструментам. Одна Сторона представила такую информацию в табличной форме.  

21. Многие Стороны заявили, что двусторонняя финансовая поддержка 

предоставляется развивающимся странам через агентства по сотрудничеству в целях 

развития и двусторонние климатические фонды в рамках соответствующих страновых 

программ. Некоторые объяснили, каким образом такие страновые программы 

разрабатываются в сотрудничестве с правительствами стран и местными партнерами 

по осуществлению.  

22. Многие Стороны сообщили о взносах в МБР и многосторонние климатические 

фонды, в частности АФ, ЗКФ, ГЭФ и Фонд для реагирования на потери и ущерб. 

Например, Ирландия отметила, что климатическое финансирование направляется по 

различным каналам, в том числе на двусторонней основе через зарубежные миссии и 

организации гражданского общества, а также через МБР, учреждения Организации 

Объединенных Наций, многосторонние климатические и экологические фонды и ЕС. 

23. Многие Стороны представили информацию о своих финансовых инструментах. 

Например, гранты для многих Сторон оставались основным инструментом 

климатического финансирования, особенно для адаптации, наращивания потенциала, 

институционального строительства, подготовки проектов и поддержки НРС и 

МОСТРАГ. Так, Канада сообщила о двукратном увеличении объема климатического 

финансирования, выделенного в виде грантов в рамках ее нынешних обязательств на 

2021–2026 годы в размере 5,3 млрд канадских долларов, что составляет 40 процентов 

от этих обязательств. Некоторые Стороны сообщили об использовании льготных 

кредитов, страхования политических и регулятивных рисков, акционерного капитала, 

включая младший акционерный капитал, и частичных гарантий риска с целью 

снижения риска инвестиций и, таким образом, увеличения потоков климатического 

финансирования. Великобритания, Финляндия и Япония рассказали о различных 

используемых инструментах, включая гранты и льготные кредиты, а Швейцария 

сообщила об использовании государственного капитала, гарантий, основанных на 

результатах выплатах платежей и государственно-частных партнерств для увеличения 

объемов мобилизации частного капитала. Люксембург заявил о намерении 

Стороны с 

совокупными 

прогнозируемыми 

уровнями на  

2024–2025 годы 
 

Стороны с 

совокупными 

прогнозируемыми 

уровнями на  

2021/22–2025/26 годы 

 

Стороны с 

совокупными 

прогнозируемыми 

уровнями на 

2021–2026 годы 

Предоставленное 

климатическое 

финансирование 
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уровни финансовой 

поддержки 

Млрд долл. США 
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диверсифицировать использование различных инструментов, включая льготные 

кредиты, инструменты покрытия первых убытков и гарантии, особенно для проектов 

с участием частного сектора, а Португалия сообщила о подписании соглашений об 

обмене долга на природу и климат с Кабо-Верде и Сан-Томе и Принсипи, 

направленных на реструктуризацию суверенного долга в обмен на инвестиции в меры 

по защите климата и природы.  

 C. Политика и приоритеты 

24. Некоторые Стороны отметили свою приверженность учету вопросов изменения 

климата в политике, направленной на содействие достижению национальных и 

международных целей, в частности целей Парижского соглашения и ЦУР.  

25. Многие Стороны подчеркнули географическую направленность 

предоставляемого ими климатического финансирования. Так, Канада, Дания и 

Норвегия указали на то, что они уделяют особое внимание африканским государствам; 

Италия представила список приоритетных стран Африки, Азии, Балкан, Карибского 

бассейна, Ближнего Востока и Латинской Америки и примерную разбивку финансовой 

поддержки этих регионов на 2024–2025 годы; Япония сообщила об активном участии 

в климатических мероприятиях в азиатских и тихоокеанских МОСТРАГ; Литва и 

Польша отметили приоритетность стран Восточного партнерства при оказании 

двусторонней помощи; Норвегия заявила, что страны Африки к югу от Сахары и далее 

будут главными получателями поддержки для проектов в области возобновляемой 

энергетики; а Швейцария представила полный список стран, с которыми она 

сотрудничает в рамках проектов развития.  

26. Некоторые Стороны указали, что при выделении климатического 

финансирования они отдают приоритет НРС и МОСТРАГ. Австралия, например, 

сообщила, что направляет наибольшую долю своего климатического финансирования 

в тихоокеанские МОСТРАГ и выделяет средства на такие инициативы, как 

Тихоокеанское партнерство по финансированию климатической инфраструктуры; 

Дания ориентируется на НРС и МОСТРАГ через специальные климатические фонды; 

Ирландия уделяет особое внимание грантовой поддержке НРС и МОСТРАГ; Новая 

Зеландия заявила о выделении тихоокеанским МОСТРАГ не менее 50 процентов от 

объема климатического финансирования, запланированного на 2022–2025 годы; 

Швейцария стремится направить значительную часть своего финансирования 

адаптации на нужды МОСТРАГ; и Соединенные Штаты уделяют первоочередное 

внимание предоставлению льготных ресурсов НРС и МОСТРАГ.  

 D. Цели и виды поддержки 

27. Большинство Сторон представили информацию об усилиях по поддержке 

развивающихся стран в осуществлении ОНУВ и достижении целей Парижского 

соглашения. Виды оказываемой поддержки охватывают адаптацию, предотвращение 

изменения климата и межсекторальную деятельность, при этом многие Стороны 

сообщили об оказанной финансовой и технической поддержке для разработки и 

реализации проектов в области возобновляемых источников энергии и 

энергоэффективности.  

28. Небольшое количество Сторон упомянули о поддержке партнерств по 

справедливому энергетическому переходу, а некоторые представили информацию о 

поддержке сокращения выбросов в результате обезлесения и деградации лесов и 

сохранения природных поглотителей углерода, причем конкретные действия 

варьируются от восстановления лесов, защиты биоразнообразия и устойчивого 

землепользования до реализации рамочных программ и программ СВОД+.  

29. Многие Стороны подчеркнули важность повышения устойчивости 

развивающихся стран к воздействиям изменения климата. Некоторые Стороны 

подчеркнули поддержку национального планирования действий в области адаптации, 

например формулирование и осуществление НПА, а некоторые выделили конкретные 
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области поддержки адаптации, включая снижение риска бедствий, водоснабжение и 

санитарию, климатически оптимизированное сельское хозяйство и адаптацию на 

основе экосистем (см. также главу III.J ниже). Многие Стороны сообщили об оказании 

поддержки межсекторальной деятельности, которая приводит к получению 

сопутствующих выгод в таких областях, как биоразнообразие, природоподобные 

решения и гендерное равенство.  

30. После создания Фонда реагирования на потери и ущерб некоторые Стороны 

отметили, что они оказывают ему поддержку — выплачивают финансовые взносы на 

начальном этапе его создания, так как состоят членами в его Совете.  

31. Многие Стороны заявили, что передача технологий является неотъемлемой 

частью их деятельности по оказанию климатической поддержки, особенно в таких 

областях, как возобновляемые источники энергии, энергоэффективность, 

водоснабжение и санитария. Это включает передачу как овеществленных технологий 

для действий по предотвращению изменения климата и адаптации, так и «мягких» 

технологий, например наращивание потенциала, информационные сети и обучение. 

Некоторые Стороны отметили конкретные программы и инициативы, направленные 

на поощрение, облегчение и финансирование передачи климатически благоприятных 

технологий развивающимся странам, например в рамках Центра и Сети 

климатических технологий.  

32. Укрепление потенциала было названо неотъемлемым и основополагающим 

компонентом оказания финансовой поддержки на индивидуальном, организационном 

и системном уровнях для содействия развивающимся странам в решении проблемы 

изменения климата (см. также главу III.O ниже). 

 E. Критерии оценки проектных предложений 

33. Стороны сообщили о критериях, обычно используемых поставщиками 

климатического финансирования для оценки климатических проектных предложений 

(см. приложение II), которые определяются в консультации со странами-получателями 

и партнерами в случае двусторонних каналов, и в соответствии с критериями оценки 

проектов, установленными многосторонними учреждениями, в случае 

многосторонних каналов. 

34. Многие Стороны подчеркнули важность согласования планируемой ими 

поддержки с национальными приоритетами и стратегическими рамками страны — 

получателя помощи для решения проблемы изменения климата и обеспечения 

соответствия ОНУВ, НПА, ДСРНУВ и соответствующему законодательству, 

касающемуся изменения климата и развития.  

35. Некоторые Стороны выделили в качестве важных аспекты, связанные, в 

частности, с оценкой надежности и опыта партнеров по проектам, обеспечением 

эффективности структуры управления проектами, созданием механизмов 

мониторинга и отчетности и обеспечением подотчетности. Например, Бельгия, Канада 

и Люксембург отметили, что при оценке проектных предложений, представленных 

Сторонами или партнерами-исполнителями для получения финансовой поддержки в 

области климата, учитываются результаты деятельности и репутация фондов и 

учреждений-руководителей для многосторонних каналов.  

36. Многие Стороны положительно оценили проекты, демонстрирующие 

инновации, трансформационные изменения и потенциал для масштабирования и 

воспроизведения в других контекстах. Кроме того, некоторые Стороны принимают во 

внимание такие сквозные вопросы, как обеспечение прав человека, гендерное 

равенство, экологические и социальные соображения, а также потенциал 

сопутствующих выгод, включая положительное воздействие на продовольственную 

безопасность, здоровье и биоразнообразие. Так, Люксембург уделяет особое внимание 

гендерному компоненту не только при оценке проектов, но и в отношении подавшей 

заявку организации. Небольшое число Сторон также рассматривают возможность 

согласования проектных предложений с политикой или приоритетами стран-доноров. 
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Канада, например, требует, чтобы проекты способствовали достижению как минимум 

двух целей ее политики в области климатического финансирования, а Финляндия 

обращает внимание на то, связан ли проект с отраслями, в которых Финляндия 

обладает конкретным опытом.  

 F. Новые и дополнительные финансовые ресурсы, которые будут 

предоставлены 

37. Некоторые Стороны определяли финансовые ресурсы, по которым были взяты 

обязательства или произведены выплаты, как новые или дополнительные, если они 

были новыми и дополнительными по отношению к ранее сообщенным обязательствам 

или выплатам. Так, в случае годовых бюджетных циклов финансовые ресурсы 

считались новыми и дополнительными, если они были новыми и дополнительными по 

отношению к бюджетам, утвержденным в предыдущие годы.  

38. Некоторые Стороны определяли ресурсы как новые и дополнительные, 

сравнивая их с обязательствами, принятыми после заключения конкретного 

соглашения или базового года. Например, Канада определила обязательства как новые 

и дополнительные, если они выходят за рамки того, что было запланировано до 

Копенгагенского соглашения, заключенного в 2009 году, а Новая Зеландия определила 

800 млн новозеландских долл. из 1,3 млрд новозеландских долл. на 2022–2025 годы 

как новые и дополнительные, поскольку они дополняют бюджет в 500 млн 

новозеландских долл., уже направленных на достижение климатических результатов.  

39. По мнению некоторых Сторон, последовательное наращивание поддержки с 

течением времени указывает на то, что ресурсы являются новыми и дополнительными. 

Так, Австрия отметила, что после вступления в силу Конвенции и Киотского 

протокола, а затем и Парижского соглашения ее климатическое финансирование 

постепенно увеличивалось, причем новые программы, проекты и приоритетные 

направления дополняли или расширяли существующие инициативы, что со временем 

привело к общему увеличению объема предоставляемой поддержки. 

40. Кроме того, некоторые Стороны рассматривали новые и дополнительные 

ресурсы в контексте своей ОПР. Например, Люксембург и Швеция указали, что 

финансовая поддержка является новой и дополнительной, если она дополняет или 

превышает их обязательства по ОПР. Италия определила все свои взносы на 

климатическое финансирование как новые и дополнительные, заявив, что эти ресурсы 

ежегодно выделяются из различных каналов и источников и не перенаправляются из 

ранее существовавших государственных бюджетных ассигнований.  

41. Некоторые Стороны, хотя и заявили о своей приверженности увеличению 

объема климатического финансирования, указали, что не могут изыскивать новые и 

дополнительные ресурсы из-за отсутствия конкретных правил для этого. 

 G. Национальные условия и ограничения в части представления 

информации ex ante о климатическом финансировании 

42. Многие Стороны сообщили, что их обязательства по финансированию климата 

подлежат ежегодному утверждению в бюджете и парламенте, что создает трудности с 

предоставлением информации о прогнозируемых уровнях климатического 

финансирования в средне- и долгосрочной перспективе (см. также главу III.I ниже). 

Некоторые Стороны сообщили о подготовке многолетних или среднесрочных 

рамочных программ расходов для повышения предсказуемости климатического 

финансирования. Например, в Австрии в рамках комплексного среднесрочного 

планирования расходов Австрии устанавливаются юридически обязательные потолки 

расходов на четыре года вперед на скользящей основе. ЕС составляет региональные и 

тематические многолетние программы, рассчитанные на семь лет и подлежащие 

пересмотру в среднесрочной перспективе, а также, при необходимости, в любые иные 

сроки, что позволяет осуществлять долгосрочное планирование, сохраняя гибкость 

для решения новых приоритетных задач. 
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43. Некоторые Стороны сообщили об интеграции действий в области климата в их 

более широкую помощь в целях развития. К примеру, климатическое финансирование 

является неотъемлемой частью ОПР Норвегии: на международные усилия по 

достижению ЦУР выделяется 1 процент от валового национального дохода; при этом 

в Эстонии межсекторальные и отраслевые планы развития рассматриваются в качестве 

основы для подготовки бюджетной стратегии и бюджетного планирования.  

44. Некоторые Стороны сообщили о применении определяемого спросом подхода 

к выделению двустороннего климатического финансирования, с тем чтобы обеспечить 

эффективное удовлетворение потребностей и приоритетов развивающихся стран. 

Такой подход обеспечивает актуальность выделяемого финансирования, но создает 

проблемы с точки зрения возможности прогнозирования уровня определенных 

категорий климатического финансирования.  

45. Кроме того, Новая Зеландия отметила трудности с обеспечением точности при 

подготовке годовых прогнозов расходов из-за неопределенности, связанной с темпами 

реализации проектов и возможными задержками в их осуществлении. Что касается 

многосторонних каналов, Новая Зеландия сообщила, что предоставление информации 

о климатической специфике основных взносов в МБР может быть затруднено, 

поскольку информация ex ante о вмененных долях отсутствует. Новая Зеландия также 

сообщила, что сроки представления отчетности о мероприятиях и бюджетных 

программах создают ограничения, поскольку прогнозирование на последующие годы 

является менее точным из-за меняющихся приоритетов и текущих обсуждений с 

правительствами партнеров. 

 H. Методологии и предположения, использованные для составления 

прогнозов 

46. Большинство Сторон использовали методологии и допущения при 

прогнозировании объемов климатического финансирования (например, см. вставку 1). 

Некоторые Стороны основывали свои прогнозы на заявленных политических 

обязательствах в отношении климатических целей, а также на таких приоритетах, как 

сохранение или увеличение уровня оказываемой финансовой поддержки. Несколько 

Сторон сообщили о том, что они основывают свои будущие прогнозы климатического 

финансирования на информации ex post, исторических данных или тенденциях. 

47. Некоторые Стороны сообщили об использовании рио-де-жанейрских маркеров 

КСР ОЭСР для прогнозирования объемов климатического финансирования, которое 

будет выделяться по двусторонним и/или многосторонним каналам, а некоторые 

другие Стороны сообщили об использовании рио-де-жанейрских маркеров КСР ОЭСР 

для оценки климатической актуальности их помощи в целях развития, 

предоставляемой развивающимся странам, на основе ex post. Этот метод 

предусматривает классификацию климатических проектов по наличию в них 

«главной», «значительной» или «неадресной» цели, а затем применение 

коэффициентов для расчета компонента климатического финансирования.  

48. Некоторые Стороны сообщили, что не используют конкретные методологии 

для прогнозирования уровней климатического финансирования, а пользуются общими 

руководящими документами и рекомендациями, в частности рекомендациями ОЭСР и 

декларациями по окружающей среде и климату.  
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Вставка 1 

Тематическое исследование: Европейская комиссия  

 Европейская комиссия сообщила, что в рамках ее программы «Глобальная 

Европа: инструмент добрососедства, развития и международного сотрудничества» 

географические многолетние индикативные программы разрабатываются на основе 

1) национальных или региональных стратегий в форме плана развития или 

аналогичного документа, принятого Европейской комиссией, 2) рамочных документов 

ЕС по политике в отношении конкретного партнера(ов), включая совместные 

документы ЕС и государств-членов, или 3) совместных документов ЕС и партнеров, 

устанавливающих общие приоритеты.  

 При составлении программ используются результаты предварительного 

анализа на страновом, региональном и тематическом уровнях, которые служат 

аналитической основой для разработки многолетних индикативных программ. 

Представленная информация получена из общедоступных предложений и 

официальных документов по будущим бюджетам ЕС, а также соответствующих 

инструментов и программ. 

 

 I. Проблемы, препятствия и извлеченные уроки 

49. Большинство Сторон определили проблемы и препятствия, связанные с 

мобилизацией и предоставлением климатического финансирования, и сообщили об 

извлеченных в этой связи уроках (например, см. вставку 2 и приложение III). Такие 

проблемы и барьеры касаются, в частности: 

 a) ежегодных бюджетных циклов, которые затрудняют предоставление 

поставщиками климатического финансирования долгосрочных прогнозов 

климатического финансирования и, таким образом, ограничивают предсказуемость 

климатического финансирования; 

 b) стран-партнеров, уделяющих основное внимание привлечению 

финансирования в сектора, не связанные с изменением климата, или сотрудничеству 

по климатическим проектам в областях, в которых поставщики финансирования 

имеют ограниченный опыт; 

 c) различных циклов планирования в странах-донорах и странах-партнерах; 

 d) доступа к климатическому финансированию, который остается 

сложным, в частности, для НРС и МОСТРАГ; 

 e) долговой уязвимости, колебаний обменного курса, высоких темпов 

инфляции, различий в техническом потенциале партнеров по осуществлению, 

недостаточного знания рынка и пробелов в нормативно-правовой базе, которые могут 

сдерживать инвестиции частного сектора; 

 f) общения на большом расстоянии, языковых барьеров, местной 

специфики и высоких накладных расходов на управление двусторонними проектами, 

особенно для небольших компаний, предоставляющих климатическое 

финансирование; 

 g) рисков задержки, сокращения масштабов или отмены проектов из-за 

непредвиденных обстоятельств, бюджетных ограничений, изменения политических 

приоритетов или несоблюдения проектных соглашений. 
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Вставка 2 

Тематическое исследование: Финляндия  

 В связи с трудностями, возникающими при составлении долгосрочных 

прогнозов климатического финансирования в результате ежегодных бюджетных 

циклов, Финляндия все чаще стремится к заключению многолетних соглашений для 

многосторонних климатических фондов и отдельных климатических проектов, 

которые, хотя и подлежат ежегодному утверждению парламентом, облегчают Стороне 

составление ориентировочных прогнозов финансирования климатических программ 

на более длительный период. 

 Потенциальные различия в циклах планирования Финляндии и ее стран-

партнеров могут препятствовать согласованию предоставления Финляндией 

климатического финансирования с приоритетами стран-партнеров, указанными в 

ОНУВ. Для решения этой проблемы Финляндия регулярно консультируется со 

странами-партнерами при разработке своих четырехлетних страновых программ, 

чтобы учесть меняющиеся потребности.  

 Чтобы преодолеть проблему, связанную с тем, что страны-партнеры могут 

отдавать предпочтение сотрудничеству в других секторах, помимо изменения 

климата, Финляндия сосредоточила свою двустороннюю поддержку на нескольких 

тематических областях, в которых она обладает значительным опытом. Путем 

определения и сообщения информации об этих приоритетных областях, Финляндия 

стремится предоставить больше информации о предпочтительном сотрудничестве со 

странами-партнерами 

 

 J. Обеспечение баланса между финансированием деятельности  

по адаптации к изменению климата и деятельности  

по предотвращению изменения климата 

50. Многие Стороны выразили твердую приверженность достижению баланса в 

предоставлении финансирования для предотвращения изменения климата и 

адаптации, в некоторых случаях также предоставив информацию о конкретной 

политике или действиях, предпринятых для обеспечения такого баланса (например, 

см. вставку 3). Некоторые Стороны подчеркнули важность учета потребностей и 

приоритетов развивающихся стран при определении надлежащего распределения 

климатического финансирования на действия по предотвращению изменения климата 

и адаптации, отметив, что оптимальный баланс может варьироваться в зависимости от 

уязвимости и обстоятельств страны-получателя. Королевство Нидерландов стремится 

направлять на цели адаптации более половины государственного климатического 

финансирования и, отмечая, что большая часть частного финансирования, 

мобилизуемого в глобальном масштабе, направляется на меры по смягчению 

последствий изменения климата, ориентирует свои усилия на увеличение частных 

инвестиций на меры по адаптации, например через такие программы, как Голландский 

фонд климата и развития, который поддерживает создание новых проектов для 

удовлетворения потребностей в адаптации.  

51. В ответ на настоятельный призыв, упомянутый в пункте 9 выше, некоторые 

Стороны указали на усилия по увеличению объема предоставляемого ими 

финансирования на меры по адаптации для адаптации. К примеру, Великобритания 

подчеркнула, что намерена утроить объем финансирования деятельности по 

адаптации развивающихся стран с уровня 2019 года до 1,5 млрд фунтов стерлингов к 

2025 году, а Новая Зеландия планирует направить на адаптацию 50 процентов 

климатического финансирования на 2022–2025 годы.  

52. Некоторые Стороны сообщили, что они оказывают климатическую 

финансовую поддержку через многосторонние климатические фонды, такие как АФ и 

ЗКФ, целевые показатели которых часто направлены на достижение баланса в 
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предоставлении финансирования на цели предотвращения изменения климата и 

адаптации.  

53. Некоторые Стороны сообщили, что не имеют конкретной стратегии или 

методологии для обеспечения баланса в предоставлении финансирования для 

предотвращения изменения климата и адаптации.  

 

Вставка 3 

Тематическое исследование: Испания 

 В соответствии с Международной стратегией финансирования в области 

климата до 2023 года Испания намерена сделать финансирование адаптации основным 

компонентом климатического финансирования, например путем внесения новых 

взносов в АФ, Фонд для наименее развитых стран и Специальный фонд для борьбы с 

изменением климата. Кроме того, Испанское агентство по международному 

сотрудничеству в целях развития уделяет все больше внимания проектам в области 

адаптации, в частности путем направления новых средств через Фонд содействия 

развитию. Другими примерами усилий Стороны по увеличению финансовых потоков, 

направленных на действия по адаптации, являются запуск таких инициатив, как 

Международный альянс по обеспечению устойчивости в 2023 году, и увеличение 

бюджета программы «Экологический переход» с 1 млн евро на ее начальном этапе в 

2021 году до почти 10 млн евро в 2023, 2024 и, скорее всего, также в 2025 году, что 

способствует внедрению природоподобных и направленных на обеспечение 

устойчивости решений. 

 

 K. Мобилизация дополнительного климатического финансирования 

из широкого круга источников 

54. Стороны наметили ряд подходов к мобилизации дополнительного 

климатического финансирования, в том числе через государственно-частные 

партнерства, использование инструментов снижения рисков и оказание поддержки 

развивающимся странам в создании благоприятных условий для привлечения частных 

инвестиций (например, см. вставку 4).  

55. Некоторые Стороны сообщили об объеме частного климатического 

финансирования, который они намерены мобилизовать или уже мобилизовали путем 

государственных вмешательств. Так, Бельгия намерена ежегодно инвестировать в 

проекты климатического финансирования не менее 25 млн евро; до 2030 года 

Германия намерена привлечь не менее 1,5 млрд евро частного капитала; а Швейцария 

планирует увеличить объем частного климатического финансирования, 

мобилизуемого по многосторонним и двусторонним каналам в год в 2025 и 2026 годах 

с уровня 127 млн долл. США в 2023 году.  

56. Некоторые Стороны сообщили об активизации использования следующих 

инструментов для мобилизации финансирования из государственных и частных 

источников: льготных инструментов, таких как механизмы покрытия первых убытков 

и распределения рисков, а также страхование климатических рисков; механизмов 

получения дохода; инструментов управления долгом, таких как долговые свопы; 

финансирования в местной валюте; перераспределения и/или выпуска специальных 

прав заимствования; и фондов акционерного капитала, а также основанных на 

результатах платежей. Многие Стороны особо отметили роль учреждений, 

занимающихся финансированием развития, в предоставлении таких инструментов 

субъектам частного сектора в развивающихся странах, что способствует мобилизации 

частных климатических инвестиций (см. также в приложении IV список 

государственных учреждений, оказывающих помощь в мобилизации климатического 

финансирования).  

57. Некоторые Стороны подчеркнули роль МБР и других государственных и 

частных субъектов в вопросах наращивания масштабов частного финансирования, в 

том числе путем использования льготного финансирования для демонстрации 
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коммерческой жизнеспособности климатических проектов и применения 

инновационных подходов. Соединенные Штаты сообщили, что они оказывают 

поддержку МБР в укреплении их стимулирующей роли для мобилизации частного 

финансирования и определяют шаги, которые могут предпринять подразделения МБР, 

работающие с частным сектором, для увеличения объема привлекаемых средств. 

Несколько Сторон подчеркнули потенциал ЗКФ и его Фонда для частного сектора в 

плане масштабного привлечения частного капитала, в том числе посредством 

финансовых инноваций. 

58. Некоторые Стороны подчеркнули важность оказания поддержки странам-

партнерам в создании и финансировании условий, способствующих привлечению 

частных инвестиций в климатические проекты, например путем предоставления 

технической помощи и обмена опытом, направленными на углубление понимания и 

учета климатических рисков, и разработки соответствующих финансовых рамок и 

инструментов. К примеру, Ирландия оказывает финансовую поддержку Инициативе 

по преодолению уязвимости Африки, которая направлена на поддержку 

ответственного развития частного сектора в 32 африканских странах, в частности 

путем разработки рекомендаций по расширению возможностей компаний и 

инвесторов частного сектора в области практического анализа вопросов 

климатической уязвимости в целевых странах. Германия через Фонд климатических 

действий для развивающихся рынков инвестирует в механизмы смешанного 

финансирования для мобилизации частного капитала с целью направления 

инвестиций в развивающиеся страны для ускорения их климатического перехода, 

содействия их энергетической независимости и масштабного сокращения разрыва в 

инвестициях в инфраструктуру. Кроме того, Швеция представила информацию о 

своих усилиях по содействию инвестициям в деятельность по борьбе с изменением 

климата в развивающихся странах, например путем расширения применения 

стандартов отчетности по климатическим вопросам, таких как стандарты 

Международного совета по стандартам устойчивости, для мобилизации частного 

капитала (см. приложение V с дополнительными примерами программ и инициатив, 

направленных на масштабную мобилизацию частного климатического 

финансирования). 

59. В других примерах была представлена информация об использовании доходов 

от аукционов квот на выбросы в качестве способа мобилизации частного 

финансирования в рамках деятельности по финансированию климата путем выделения 

части этих доходов на международные инициативы по климатическому 

сотрудничеству и привлечение частных инвестиций в климатические проекты или 

запуск таких инициатив, как Призыв к действиям по созданию углеродных рынков в 

соответствии с Парижским соглашением, Целевая группа по сбору средств в фонд 

глобальной солидарности и коалиция за долговые оговорки, обусловленные 

стойкостью к изменению.  

 

Вставка 4 

Тематическое исследование: Канада 

 Канада намерена привлечь 0,75 канадских долл. частного финансирования 

климатических проектов на каждый доллар государственных инвестиций путем 

снижения барьеров для инвестиций в климатические проекты и минимизации 

финансовых и технических рисков. С этой целью в партнерстве с Азиатским банком 

развития были созданы Канадский климатический фонд для частного сектора в Азии 

и Канадский климатический фонд для частного сектора в Азии II, которые 

поддерживают меры по смягчению последствий и адаптации к ним посредством 

предоставления льготных кредитов и технической помощи. Опираясь на эти фонды, 

Канада и Азиатский банк развития открыли в 2024 году Канадский фонд климата и 

природы для частного сектора в Азии, выделив 350 млн канадских долл. в виде 

льготного кредитования и 10 млн канадских долл. в виде технической помощи для 

привлечения частных инвестиций. 
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 L. Учет потребностей и приоритетов развивающихся стран 

60. Подчеркивая принципы страновой ответственности, эффективности, 

результативности, инклюзивного партнерства, прозрачности и подотчетности, 

большинство Сторон подчеркнули, что финансовая поддержка предоставляется 

развивающимся странам на основе потребностей и приоритетов, определенных в их 

ОНУВ, НПА и других национальных планах развития.  

61. Многие Стороны заявили, что двусторонняя поддержка оказывается после 

консультаций и диалога со странами-партнерами, в том числе с национальными, 

региональными и местными органами власти, многосторонними организациями, 

неправительственными организациями и субъектами частного сектора, для 

обеспечения того, чтобы она соответствовала национальным условиям и 

потребностям. Так, Франция через Французское агентство развития взаимодействует 

с партнерами из развивающихся стран, чтобы определить приоритетные области для 

принятия мер на национальном уровне, а местные отделения определяют 

климатические проекты в сотрудничестве с национальными партнерами.  

62. Некоторые Стороны сообщили о применении определяемого спросом подхода 

к удовлетворению потребностей и приоритетов развивающихся стран, при этом 

разработка климатических действий и оказание соответствующей финансовой 

поддержки осуществляются по конкретным запросам и предложениям вносить 

предложения, представляемым развивающимися странами (например, см. вставку 5).  

63. Некоторые Стороны сообщили об особом внимании к удовлетворению 

потребностей наиболее уязвимых стран, в частности НРС и МОСТРАГ, отмечая их 

особые трудности в решении проблем изменения климата.  

64. Многие Стороны подчеркнули, что они направляют финансовую поддержку 

через многосторонние учреждения, такие как ЗКФ и ГЭФ, признавая, что эти 

учреждения разработали политику по согласованию своих портфелей с ОНУВ, НПА и 

ДСРНУВ, а также процессы, обеспечивающие вовлеченность стран.  

65. Отмечая постоянные проблемы, с которыми сталкиваются развивающиеся 

страны при получении доступа к климатическому финансированию, 12 Сторон 

представили информацию об усилиях по снижению барьеров доступа, на которые они 

оказывают влияние благодаря своему участию в качестве членов и акционеров Совета 

ЗКФ или ГЭФ, своему положению в многосторонних учреждениях, через которые 

направляется климатическое финансирование, или своему участию в инициативах, 

связанных с доступом, таких как Целевая группа по доступу к климатическому 

финансированию, хотя такая информация не указана в приложении к 

решению 12/CMA.1. 

 

Вставка 5 

Тематическое исследование: Новая Зеландия  

 В политике Новой Зеландии в области климатического финансирования 

большое внимание уделяется суверенитету стран-партнеров при определении 

приоритетов в области смягчения последствий изменения климата и адаптации. 

Например, инициатива «Гибкое финансирование стран», разработанная в ответ на 

призывы правительств тихоокеанских островов к большей самостоятельности и 

гибкости в решении национальных приоритетных задач в области изменения климата, 

выходит за рамки традиционных моделей финансирования проектов и 

предусматривает распределение климатического финансирования непосредственно 

среди национальных правительств, позволяя им распределять средства в соответствии 

с собственными приоритетами. Новая Зеландия планирует выделить 75 млн 

новозеландских долл. из этого климатического финансирования пяти тихоокеанским 

странам, отобранным на основе готовности их систем финансового управления. 

  

https://unfccc.int/sites/default/files/resource/cma2018_03a01R.pdf


FCCC/CP/2025/2 

FCCC/PA/CMA/2025/3 

GE.25-08640 23 

 M. Оказание поддержки развивающимся странам в достижении 

долгосрочных целей Парижского соглашения, в том числе усилия 

по приведению финансовых потоков в соответствие с траекторией 

в направлении климатически жизнестойкого развития при низком 

уровне загрязнения окружающей среды 

66. Некоторые Стороны сообщили об усилиях по укреплению потенциала 

развивающихся стран в области разработки рамочных основ, политики и стратегий 

устойчивого финансирования, таксономий, требований к раскрытию информации, 

рамочных основ управления рисками и стандартов для устойчивых финансовых 

продуктов (например, см. вставку 6). Так, ЕС, оказывая техническую помощь, 

поддерживает страны-партнеры в разработке рамочных программ устойчивого 

финансирования и таксономий в соответствии с приоритетами стран для создания 

конвейеров приемлемых для банков зеленых проектов, тем самым способствуя 

установлению связей между местными проектами, предпринимателями и 

глобальными инвесторами.  

67. Многие Стороны сообщили об усилиях по направлению климатического 

финансирования в развивающиеся страны и приведению финансовых потоков в 

соответствие с целями Парижского соглашения, включая поощрение МБР и других 

международных финансовых учреждений к увязыванию своей деятельности с целями 

Парижского соглашения, внесению финансовых взносов в такие фонды, как ЗКФ, и 

поддержке зеленого кредитования и использования зеленых облигаций на 

развивающихся и формирующихся рынках. К примеру, ЕС в рамках Глобальной 

инициативы по выпуску зеленых облигаций поддерживает расширение рынков 

зеленых облигаций в соответствующих странах-партнерах. 

68. Некоторые Стороны сообщили, что уделяют особое внимание оказанию 

технической помощи, укреплению потенциала, передаче знаний и технологий 

развивающимся странам в целях поддержки их действий в области климата и 

обеспечения соответствия финансовых потоков траектории развития с низким 

уровнем выбросов парниковых газов и устойчивому к изменению климата (см. также 

приложение VI). 

69. Некоторые Стороны представили информацию об обновленных или новых 

национальных программах и стратегиях, направленных на увязывание различных 

секторов и финансовых потоков с целями Парижского соглашения. Например, Швеция 

в рамках политики сотрудничества в области развития поддерживает развивающиеся 

страны в их усилиях по укреплению местного потенциала и условий для 

использования финансовых рынков, мобилизации внутренних ресурсов и привлечения 

инвестиций. Как отметил ЕС, чтобы предлагать инновационные решения по 

финансированию развития в развивающихся странах, в том числе в области 

климатических мер, был создан Европейский инвестиционный банк Global. 

70. Некоторые Стороны подчеркнули, что они оказывают поддержку введению 

механизмов установления цен на углерод и реформе системы субсидий на ископаемое 

топливо в развивающихся странах, направленных на создание стимулов для 

мобилизации финансирования для развития с низким уровнем выбросов парниковых 

газов в развивающихся странах. Канада, например, запустила Глобальную программу 

формирования цен на углерод, чтобы поддержать развивающиеся страны в 

деятельности по установлению цен на углерод. Кроме того, Норвегия поддерживает 

Партнерство для внедрения на рынки и осуществляет сотрудничество с Глобальным 

институтом зеленого роста в области разработки программ по реализации политики, 

которые способствуют принятию мер по борьбе с изменением климата в 

развивающихся странах в масштабах всего сектора. 
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Вставка 6 

Тематическое исследование: Германия  

 Германия поддерживает страны-партнеры в разработке политики и рамок 

устойчивого финансирования, предоставляя консультационные услуги и техническую 

помощь, в частности в рамках программ «Устойчивое финансирование» в Бразилии, 

«Финансирование климатических мероприятий» в Мексике и «Макроэкономические 

реформы/Программа зеленого роста» во Вьетнаме, направленных на интеграцию мер 

по обеспечению устойчивости в процесс принятия решений финансовыми 

учреждениями. Германия также поддерживает внедрение инструментов, 

предназначенных для инвесторов и банков, для разработки инвестиционных 

климатических стратегий на развивающихся и формирующихся рынках. Например, 

Оценка перехода капитала в соответствии с Парижским соглашением — это 

инструмент с открытым исходным кодом для анализа соответствия финансовых 

активов, таких как облигации, кредиты и котируемые акции, климатическим 

сценариям. 

 

 N. Интеграция соображений, касающихся изменения климата,  

в том числе повышения жизнестойкости перед его воздействием, 

в деятельность по поддержке развития 

71. Многие Стороны сообщили, что внутренняя политика, которая определяет их 

международное сотрудничество в области развития и их деятельность по 

финансированию климата, согласована с международными рамками и соглашениями, 

такими как Парижское соглашение и ЦУР. Например, Финляндия сообщила о том, что 

интегрирует учет целей Парижского соглашения в свою политику в области развития, 

а устойчивость к изменению климата и развитие с низким уровнем выбросов являются 

сквозными задачами. Аналогичным образом принципы сотрудничества в области 

развития Словении соответствуют целям Повестки дня в области устойчивого 

развития на период до 2030 года, а основными тематическими приоритетами являются 

устойчивое управление ресурсами и борьба с изменением климата. 

72. Многие Стороны разработали руководящие принципы, методологии и 

инструменты — от анализа климатических рисков и экологических оценок до 

руководящих принципов для конкретных секторов — для содействия интеграции 

климатических соображений в их проектные циклы и стратегическое планирование 

(например, см. вставку 7). Например, Королевство Нидерландов включило 

климатические цели в ключевые стратегии развития, такие как комплексная 

программа развития и торговли, стратегии достижения секторальных приоритетных 

целей, таких как продовольственная безопасность и безопасность в области питания, 

и стратегии, касающиеся инструментов частного сектора, и предпринимает усилия для 

повышения информированности и расширения знаний с помощью учебных занятий, 

семинаров и онлайнового учебного курса.  

73. Некоторые Стороны сообщили, что аспекты, связанные с изменением климата, 

интегрированы в деятельность международных учреждений развития. Например, 

Соединенные Штаты (через Министерство финансов), являясь акционером 

международных учреждений по финансированию развития, активно поддерживают 

включение климатических аспектов во всю работу, связанную с финансированием 

развития, чтобы обеспечить соответствие между потоками финансирования развития 

и целями Парижского соглашения, в том числе призывая МБР разработать планы, 

направленные на увеличение объема климатического финансирования, в частности в 

отношении адаптации.  

74. Некоторые Стороны сообщили о применении принципа «не навреди» в рамках 

сотрудничества в области развития, чтобы гарантировать, что меры в области развития 

не приведут к негативным климатическим и экологическим последствиям. 
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Вставка 7 

Тематическое исследование: Швейцария  

 Швейцария систематически учитывает соображения, связанные с изменением 

климата, при разработке и мониторинге хода осуществления своей деятельности в 

области сотрудничества в целях развития, используя для этого свое Руководство по 

интеграции вопросов климата, окружающей среды и снижения риска бедствий, в 

рамках которого она также проводит по запросу обучение и семинары для отделений 

по сотрудничеству и персонала сотрудничающих субъектов. Она также разработала 

руководство по учету соображений, связанных с изменением климата, в таких 

конкретных секторах, как водоснабжение, санитария, мобильность, городское 

планирование, устойчивое финансирование, поддержка частного сектора, торговля и 

макроэкономическая помощь. 

 

 O. Каким образом поддержка, оказываемая развивающимся странам, 

может способствовать укреплению их потенциала 

75. Многие Стороны сообщили, что компоненты укрепления потенциала являются 

частью их климатических программ и проектов для обеспечения того, чтобы навыки и 

знания, необходимые для осуществления климатических действий, передавались 

местным заинтересованным сторонам, что обеспечивает устойчивость деятельности 

по проектам. Например, Австралия и Канада вносят финансовые взносы в Сеть 

доступа к климатическому финансированию, которая представляет собой сеть 

экспертов по климатическому финансированию в развивающихся странах, особенно в 

тихоокеанских и карибских МОСТРАГ, для оказания поддержки в создании 

потенциала на местах. 

76. Многие Стороны отметили, что они стремятся укреплять индивидуальный, 

институциональный и системный потенциал путем проведения обмена опытом и 

передовой практикой, передачи знаний и предоставления технической помощи, в том 

числе для разработки политических и нормативных рамок (например, см. вставку 8). 

Так, большинство проектов и программ Дании предполагают техническую помощь и 

передачу знаний датскими учреждениями или техническими консультантами;  

а в Агентстве по вопросам развития Франции имеется специализированное 

подразделение, занимающееся организационным развитием, управлением 

изменениями и поддержкой в наращивании потенциала руководителей и участников 

проектов. 

77. Некоторые Стороны сообщили об оказании поддержки инициативам в области 

образования и подготовки кадров, включая стипендии, стажировки и 

специализированную подготовку, в целях укрепления потенциала для решения 

различных аспектов изменения климата и устойчивого развития в развивающихся 

странах. Например, Чехия выплачивает стипендии студентам из развивающихся стран, 

желающим учиться в чешских университетах, а Мальта предоставляет стипендии 

выпускникам вузов — гражданам МОСТРАГ, отвечающих критериям на получение 

ОПР. Кроме того, Мальта является ключевым партнером фонда DiploFoundation, 

финансирующего стипендии для абитуриентов из развивающихся стран.  

78. Некоторые Стороны подчеркнули, что они оказывают поддержку 

развивающимся странам в укреплении их потенциала для доступа к климатическому 

финансированию, выполнения требований к отчетности, разработки климатических 

решений и расширения участия уязвимых групп в климатических действиях и 

процессах принятия решений. Например, Австрия оказывает целевую поддержку 

женщинам в наращивании потенциала для участия в климатических акциях, а Монако 

поддерживает проекты, способствующие участию франкоязычных женщин-

переговорщиков в климатических конференциях. 
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Вставка 8 

Тематическое исследование: Великобритания 

 В Соединенном Королевстве программа «Партнерство для ускорения 

климатических переходов» обеспечивает финансирование и поддержку в области 

наращивания потенциала государственных, частных и общественных институтов в 

странах-партнерах в целях сокращения выбросов и содействия инклюзивному 

экономическому росту. Это достигается путем поддержки разработки политики, 

нормативных актов и финансовых механизмов, направленных на снижение уровня 

выбросов, и приведет к привлечению дополнительных государственных и частных 

финансовых средств благодаря тому, что Соединенное Королевство ведет обмен 

своим опытом в таких областях, как климатическое законодательство, зеленое 

финансирование и умная энергетика. В рамках программы применяется 

общеотраслевой подход, ориентированный на спрос, а основные направления 

корректируются в зависимости от потребностей и приоритетов стран-партнеров. 
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Приложение I 

  Прогнозируемые объемы государственного климатического финансирования, которые будут 
предоставлены развивающимся странам, представленные в третьем двухгодичном 
сообщении* 

[только на английском языке] 

Table I.1 

Overview of total public climate finance reported in the submissions included in the third biennial communications 

Party Start 
year 

End year  Information on provision of support Ex ante/ex 
post 

Currency Total amount Total amount (in 
USD) 

Annual/cumulative New or ongoing 
financial support 

since the first 
biennial 

communications 

Australia 2020 2025  Total contributions, including 
AUD 1.3 billion contribution to 
the Pacific over 2020–2025  

Ex ante AUD 3 000 000 000 1 979 730 152 Cumulative Increase by 
AUD 1 billion 
from 2022 to 
2025 

Austria 2023 2023  Ministry of Climate Action, 
Environment, Energy, Mobility, 
Innovation and Technology 

Ex post EUR 70 000 000 75 688 804 Annual  

 2024 2027  Ministry of Climate Action, 
Environment, Energy, Mobility, 
Innovation and Technology 
annually up to 2027 

Ex ante EUR 90 000 000 97 414 242 Annual  

Belgium 2024 -    Indicative climate-specific 
support from 2024 onwards 

Ex ante EUR 138 000 000 149 368 505 Annual Increase from 
EUR 135 
million 
annually 

Bulgaria 2022 2022  Environmental protection and 
climate change bilateral support 

Ex post USD 232 200 000 232 200 000 Annual New 

Canada 2021 2026  Total contribution, incl. at least 
40% allocation for adaptation 
from 2021 to 2026 

Ex ante CAD 5 300 000 000 4 072 052 981 

 

Cumulative Continued 
commitment 

  

 * Not formally edited. 
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Party Start 
year 

End year  Information on provision of support Ex ante/ex 
post 

Currency Total amount Total amount (in 
USD) 

Annual/cumulative New or ongoing 
financial support 

since the first 
biennial 

communications 

Croatia 2022 2025  Planned amount to support 
climate change mitigation and 
adaptation activities in 
neighbouring countries until 2025 

Ex ante EUR 5,000,000        

 

5 411 902 Annual Increase from 
EUR 2.9 
million 

Czech 
Republic  

2025 2027  Approved budget for international 
development cooperation between 
2025-2027 

Ex ante CZK 1 021 820 400  

 

  44 012 048 

 

Annual Increase from 
CZK 960 
million to CZK 
1.02 billion 
annually. 

Denmark 2024 2025  Grant-based climate finance to 

developing countries, of which at 

least 60% will be for adaptation in 

2024 and 2025 

 

Ex ante DKK 5 000 000 000 725 217 706 

 

Annual Increase from 
DKK 4 billion 
to DKK 5 
billion 
annually 

Estonia 2024 2027  Total contribution annually in 2027 Ex ante EUR 1 700 000     1 840 047  

 

Annual Increase from 
EUR 1.5 
million to EUR 
1.7 million per 
year 

European 
Commission 

2021 2027  Neighbourhood, Development 
and International Cooperation 
Instrument budget to support 
climate objectives 

Ex ante EUR 27 800 000 000 

 

30 090 177 031 

 
Cumulative Continued 

commitment 

France 2021 2025  Total contribution, including one-
third for adaptation annually 
between 2021 and 2025 

Ex ante EUR 6 000 000 000     

 

6 494 282 813     

 

Annual Continued 
commitment 

Germany 2021 2025  Increase from budgetary sources 
to EUR 6 billion by 2025 

Ex ante EUR 6 000 000 000     

 

6 494 282 813     

 
Annual Continued 

commitment 

Greece 2021 2030  Total climate finance contribution 
will exceed USD 20 million for 
the period of 2021–2030  

Ex ante USD 20 000 000 20 000 000 Cumulative  

Hungary 2019 2023  Contribution to climate change 
projects through the Western 
Balkans Green Centre 

Ex post HUF 3 600 000 000 9 844 381 Cumulative  

Iceland 2022 2023  Support of the environment and 
the Rio Conventions 

Ex post USD 73 800 000 

 

73 800 000 

 

Cumulative  
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Party Start 
year 

End year  Information on provision of support Ex ante/ex 
post 

Currency Total amount Total amount (in 
USD) 

Annual/cumulative New or ongoing 
financial support 

since the first 
biennial 

communications 

Ireland 2022 2025  Annual target for international 
climate finance by 2025 

Ex ante EUR 225 000 000 243 535 605 Annual Continued 
commitment 

Italy 2021 2025  Total contribution from the Italian 
Ministry of Economy and Finance 

Ex ante EUR 706 330 000   

 

764 517 796 Annual  

Italy 2024 2024  Contribution from Ministry of 
Environment and Energy Security 
through bilateral and multi-
bilateral channels 

Ex post EUR 43 515 670 

 

47 100 511 Annual  

Italy 2025 2025  Contribution from Ministry of 
Environment and Energy Security 
through bilateral and multi-
bilateral channels 

Ex ante EUR 48 890 846 

 

52 918 497 Annual  

Italy 2026 2026  Contribution from Ministry of 
Environment and Energy Security 
through bilateral and multi-
bilateral channels 

Ex ante EUR 35 300 000 

 

38 208 031 Annual  

Italy 2024 2027  Contribution from the Italian 

Ministry of Foreign Affairs and 

International Cooperation and the 

Italian Agency for Development 

Cooperation (through multilateral 

channels) 

Ex ante EUR  78 000 000  

 

84 425 677 Annual  

Italy 2024 2027  Contribution from the Italian 

Ministry of Foreign Affairs and 

International Cooperation and the 

Italian Agency for Development 

Cooperation (through bilateral 

channels) 

Ex ante EUR 786 000 000   

 

850 751 048 Annual  

Japan 2021 2025  Commitment made by the 
Japanese Prime Minister at the 
47th Group of Seven summit 

Ex ante JPY 6 500 000 000 000 46 266 275 922 Cumulative Continued 
commitment 

Japan 2021 2025  Additional commitment made at 
the COP 26 Glasgow to fill the 
financial gap in the USD 100 
billion goal, of which JPY 1.6 
trillion will be allocated to double 
adaptation funding  

Ex ante USD 10 000 000 000  10 000 000 000 Cumulative  
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Party Start 
year 

End year  Information on provision of support Ex ante/ex 
post 

Currency Total amount Total amount (in 
USD) 

Annual/cumulative New or ongoing 
financial support 

since the first 
biennial 

communications 

Kingdom of 
the 
Netherlands 

2022 2025  Increase provision of climate 
finance to EUR 1.8 billion in 
2025 

Ex ante EUR 1 800 000 000 1 948 284 844 Annual Continued 
commitment 

Latvia 2022 2023  Provision of climate finance under 
the Grant Programme 

Ex post EUR  340 717        358 792 Cumulative New 

Latvia 2022 2023  Allocations from State budget, 
municipal authorities' budget and 
other public entities' budgets 

Ex post EUR 731 002  769 781 Cumulative  

Lithuania 2022 2025  Annual allocation from the 
Climate Change Programme for 
2022–2025  

Ex ante EUR 2 000 000 2 106 097 Annual Continued 
commitment 

Luxembourg 2021 2025  International climate finance 
contribution for 2021–2025 to be 
disbursed as: EUR 24 million 
(2021); EUR 27 million (2022), 
EUR 36 million (2023), 59.5 
million (2024), 64 million (2025), 
12 million (2026) and 7 million 
(2027) 

Ex ante EUR 220 000 000 238 123 703 Cumulative Continued 
commitment 

Monaco 2025 2026  Total contributions: ODA 
identified as climate finance for 
2025–2026  

Ex ante EUR 1 500 000 1 623 571 Annual Continued 
commitment 

New Zealand 2022 2025  Overall commitment for 2022–
2025, of which NZD 1.21 billion 
has been committed and is under 
implementation of business cases, 
has been approved. Of the total 
commitment, 75 per cent is 
expected to contribute to adaptation 
outcomes, and 65 per cent to the 
Pacific region NZD 561.3 million is 
for specific projects, NZD 533.9 
million is for projects in the design 
phase, and NZD 228.5 million is for 
projects in the pipeline 

Ex ante NZD 1 300 000 000 786 778 093 Cumulative Continued 
commitment 

Norway 2021 2026  Overall climate finance 
commitment that includes the 
tripling of adaptation finance by 
2026 

Ex ante NOK 14 000 000 000 1 250 000 000 Annual Continued 
commitment 
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Party Start 
year 

End year  Information on provision of support Ex ante/ex 
post 

Currency Total amount Total amount (in 
USD) 

Annual/cumulative New or ongoing 
financial support 

since the first 
biennial 

communications 

Portugal 2022 2023  Pledge to allocate a total of EUR 
35 million by 2030 to finance 
climate action in recipient 
countries, in particular in 
Portuguese-speaking African 
countries 

Ex ante EUR 35 000 000 37 883 316 Cumulative Continued 
commitment 

Poland 2022 2023  Climate-related assistance in 
2022-2023 (in grant equivalent 
value) 

Ex post EUR 34 210 000       

 

37 028 236 Cumulative Increase from 
EUR 26.73 
million 

Romania 2022 2022  Contribution of ODA representing 
0.33% of the national gross 
national income 

Ex post EUR 960 000 1 010 927 Annual  

Romania 2023 2023  Contribution of ODA representing 
0.33% of the national gross 
national income 

Ex post EUR 600 000 648 761 Annual  

Slovenia 2022 2025  Estimated increase to EUR 6 
million by 2025 

Ex ante EUR 6 000 000 6 494 283 Annual Continued 
commitment 

Slovenia 2023 2023  Climate finance provided Ex post EUR 6 600 000 7 143 711 Annual  

Spain 2021 2025  Intended increase in climate 
finance of 50 per cent, reaching 
EUR 1.35 billion per year by 
2025 

Ex ante EUR 1 350 000 000 1 461 213 633 Annual Continued 
commitment 

Switzerland 2025 2028  Annual budget for international 
cooperation target from 2025 until 
2028 

Ex ante USD 445 000 000 445 000 000 Annual Increase from 
USD 426 
million 

United 
Kingdom 

2021–
2022 

2025–
2026 

 Delivering on doubling 
international climate finance, of 
which GBP 1.5 billion is for 
adaptation over 2021/22 to 
2025/26 

Ex ante GBP 11 600 000 000 14 825 899 570 Cumulative Continued 
commitment 

United States – 2024  Working with Congress to 
quadruple international public 
climate finance to over USD 11 
billion per year, including a 
sixfold increase in adaptation 
finance to over USD 3 billion per 
year by 2024 

Ex ante USD 11 000 000 000 11 000 000 000 Annual Continued 
commitment 
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Table I.2 

Overview of public climate finance reported in the submissions included in the third biennial communications, by Fund 

Party Start year End year 

 
Information on provision of 
support Ex ante/ex post Currency Total amount Total amount (in USD) Annual/cumulative 

New or ongoing financial 
support since the second 
biennial communications 

AF            

Belgium 2013 2023  Contribution to the AF  Ex post EUR 10 000 000 10 823 805 Cumulative Continued 
commitment 

Canada 2022 2026  Contribution to the AF Ex ante CAD 10 000 000 7 302 683 Cumulative Continued 
commitment 

Iceland 2024 2026  Contribution to the AF Ex ante ISK 85 000 000  Annual  New 

Portugal 2022 2022  Contribution to the AF Ex ante EUR 1 000 000 1 053 049 Cumulative New 

Spain 2022 2023  Contribution to the AF Ex post EUR 72 000 000 77 941 658 Cumulative Increase from EUR 
30 million in 2022 
to EUR 72 million 
in 2022-2023 

 2024 2024  Contribution to the AF Ex ante EUR 17 500 000 18 941 658 Annual  

Switzerland 2025 2025  Contribution to the AF Ex ante CHF 2 900 000 3 227 637 Annual  

 2026 2026  Contribution to the AF Ex ante CHF 4 200 000 4 674 509 Annual  

United States 2022 –   Contribution to the AF Ex ante USD 100 000 000 100 000 000 Cumulative Continued 
commitment 

FRLD           

Australia – –  Contribution to the FRLD Ex ante AUD 50 000 000 32 995 503 Cumulative New 

Austria – –  Contribution to the FRLD Ex ante EUR 25 000 000 27 059 512 Cumulative New 

Belgium – –  Contribution to the FRLD Ex ante EUR 1 000 000 1 082 380 Cumulative New 

Canada – –  Contribution to the FRLD Ex ante CAD 16 000 000 11 684 292 Cumulative New 

Finland – –  Contribution to the FRLD Ex ante EUR 3 000 000 3 247 141 Cumulative New 

Italy – –  Contribution to the FRLD Ex ante EUR 100 000 000 108 238 047 Cumulative New 

New Zealand – –  Contribution to the FRLD Ex ante NZD 10 000 000 6 052 139 Cumulative New 

Norway – –  Contribution to the FRLD Ex ante USD 25 000 000 25 000 000 Cumulative New 

Portugal – –  Contribution to the FRLD Ex ante EUR 5 000 000 5 411 902 Cumulative New 

Spain – –  Contribution to the FRLD Ex ante EUR 20 000 000 21 647 609 Cumulative New 

United 
Kingdom 

– –  Contribution to the FRLD Ex ante GBP 40 000 000 51 123 792 Cumulative New 

GEF           

Australia 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante AUD 80 000 000 52 792 804 Cumulative Continued 
commitment 
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Party Start year End year 

 
Information on provision of 
support Ex ante/ex post Currency Total amount Total amount (in USD) Annual/cumulative 

New or ongoing financial 
support since the second 
biennial communications 

Austria 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 58 760 000  63 600 676  Cumulative Continued 
commitment 

Belgium – –  Contribution to GEF-8, of 
which EUR 12.5 million 
are allocated to the 
climate focal area 

Ex ante EUR 92 500 000  100 120 193  Cumulative Continued 
commitment 

Czechia 2023 2023  Contribution to GEF-8 Ex post CZK 30 966 520  1 395 008  Annual New 

Finland 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 48 000 000  51 954 263  Cumulative Continued 
commitment 

Italy 2024 2024  Contribution to the GEF 
from the Ministry of 
Economy and Finance 

Ex post EUR 24 170 000 26 161 136 Annual Increase from EUR 
92 million for GEF-
7 

Kingdom of 
the 
Netherlands 

2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 124 000 000  134 215 178  Cumulative Continued 
commitment 

Norway 2022 2025  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 780 000 000  81 130 277  Cumulative Continued 
commitment 

Spain 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante EUR 30 800 000  33 337 318  Cumulative Continued 
commitment 

Sweden 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante SEK 4 100 000 000  387 977 011  Cumulative Continued 
commitment 

Switzerland 2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante CHF 210 000 000   162 751 058  Cumulative Continued 
commitment 

United 
Kingdom 

2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante GBP 330 000 000   421 771 281  Cumulative Continued 
commitment 

United States 
of America 

2022 2026  Contribution to GEF-8 Ex ante USD 600 800 000   600 800 000  Cumulative Continued 
commitment 

GCF           

Australia 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante AUD 50 000 000  32 995 503  Cumulative New 

Austria 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 160 000 000  173 180 875  Cumulative Increase from EUR 
160 million for 
GCF-1 (2020–2023)  

Belgium 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 37 500 000 40 589 268 Annual Increase from EUR 
20 million annually 
for GCF-1 (2020–
2023)  
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Party Start year End year 

 
Information on provision of 
support Ex ante/ex post Currency Total amount Total amount (in USD) Annual/cumulative 

New or ongoing financial 
support since the second 
biennial communications 

Canada 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante CAD  450 000 000 328 620 726 Cumulative Increase from CAD 
300 million for 
GCF-1 (2020–2023)  

Czechia 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante USD  1 000 000  171 254  Cumulative New 

Finland 2024 2028  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 60 000 000  64 942 828  Cumulative Decrease from EUR 
100 million 

Hungary 2024 2028  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 100 000 000 273 455 Cumulative Decrease from EUR 
200 million 

Iceland  2024 2028  Contribution to GCF-2 Ex ante USD 800 000 800 000 Annual New 

Italy 2024 2028  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 300 000 000 324 714 140 Cumulative Same contribution 
of EUR 300 million 
as for GCF-1 (2020–
2023) 

Luxembourg 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 50 000 000 54 119 023 Cumulative Increase from EUR 
40 million GCF-1 
(2020–2022)  

Malta 2023 2023  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 400 000 421 219 Annual Two-fold increase 
from EUR 200 000 
in 2020 

Monaco 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 3 300 000 3 571 856 Cumulative Increase from EUR 
3 million for GCF-1 
(2020–2023) 

Kingdom of 
the 
Netherlands 

2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 140 000 000 151 533 266 Cumulative Increase from EUR 
120 million for 
GCF-1 (2020–2023)  

Norway 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante NOK 3 200 000 000 332 842 160 Cumulative Same contribution 
of NOK 3.2 billion 
for GCF-1 (2020–
2023) 

Portugal 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 4 000 000 4 329 522 Cumulative Increase from EUR 
1.1 million for GCF-
1 (2020–2023)  

Slovakia 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 2 200 000 2 381 237 Cumulative Increase from EUR 
2 million (2020–
2023)  

Spain 2023 2028  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 225 000 000  243 535 605  Cumulative Increase from EUR 
48 million for GCF-
1 (2020–2023)  
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Party Start year End year 

 
Information on provision of 
support Ex ante/ex post Currency Total amount Total amount (in USD) Annual/cumulative 

New or ongoing financial 
support since the second 
biennial communications 

Sweden 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante EUR 8 000 000 000  757 028 15  Cumulative Same contribution 
of EUR 8 billion for 
GCF-1 (2020–2023) 

Switzerland 2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante USD  150,000,000   150 000 000  Cumulative Contribution of 
USD 150 million for 
GCF-1 (2021–2023)  

United 
Kingdom 

2024 2027  Contribution to GCF-2 Ex ante GBP 1 620 000 000  2 070 513 561  Cumulative Increase from GBP 
1.44 billion (2020–
2023) 

United States – –  Contribution to GCF-2 Ex ante USD 3 000 000 000  3 000 000 000  Cumulative  

LDCF           

Belgium – –  Contribution to the LDCF Ex ante EUR 15 000 000 16 235 707 Annual Continued 
commitment 

Canada 2024 2024  Contribution to the LDCF Ex ante CAD 37 500 000 27 385 060 Cumulative Continued 
commitment 

Kingdom of 
the 
Netherlands 

2022 2026  Contribution to the LDCF Ex ante EUR 45 000 000 48 707 121 Cumulative Increase from EUR 
25 million (2019–
2022)  

Norway – –  Combined contribution to 
the LDCF and SCCF 

Ex ante NOK 100 000 000  10 401 318  Cumulative New 

Spain 2023 2023  Contribution to the LDCF Ex post EUR 10 000 000  10 823 805  Annual New 

Switzerland 2023 2026  Combined contribution to 
the LDCF and SCCF 

Ex ante CHF 26 000 000 27 229 907 Cumulative Increase from CHF 
26 million (2023–
2026) 

United States 
of America 

2022 –  Contribution to the LDCF Ex ante USD 25 000 000 25 000 000 Cumulative Continued 
commitment 

SCCF           

Canada 2023 2026  Contribution to the SCCF Ex ante CAD 34 200 000  24 975 175  Cumulative New 

Norway – –  Combined contribution to 
the LDCF and SCCF 

Ex ante NOK 100 000 000  10 401 318  Cumulative New 

Spain 2023 2023  Contribution to the SCCF Ex post EUR 2 000 000  2 164 761  Cumulative New 

Switzerland 2023 2026  Combined contribution to 
the LDCF and SCCF 

Ex ante CHF 28 900 000  27 229 907  Cumulative Increase from CHF 
26 million (2023–
2026) 

United 
Kingdom 

2022 2024  Contribution to the SCCF Ex post GBP 4 000 000  5 112 379  Cumulative New 
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Party Start year End year 

 
Information on provision of 
support Ex ante/ex post Currency Total amount Total amount (in USD) Annual/cumulative 

New or ongoing financial 
support since the second 
biennial communications 

United 
Kingdom 

– –  Contribution to the SCCF Ex ante GBP 10 000 000  12 780 948  Cumulative New 

Abbreviations: AUD = Australian dollar(s), CHF = Swiss franc, CZK = Czech koruna (koruny), DKK = Danish krone(r), FRLD = Fund for responding to Loss and Damage, 

GBP = pound(s) sterling, HUF = Hungarian forint, ISK = Icelandic króna (krónur), JPY = yen, LDCF = Least Developed Countries Fund, 

NOK = Norwegian krone(r), SCCF = Special Climate Change Fund, SEK = Swedish krona (kronor) 
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Приложение II 

  Критерии поставщиков климатического 
финансирования для оценки проектных предложений, 
изложенные в третьих двухгодичных сообщениях*  

[только на английском языке] 

Category Criteria 

Relevance Country ownership and alignment with national priorities and strategies, including 
NDCs, NAPs, and LT-LEDS. 

Alignment with the strategies and expertise of the contributing Party 

Alignment with international policies and agreements, such as the SDGs 

Responsiveness to a relevant developmental need of the country 

Impact Potential for significant climate impact, including greenhouse gas emissions reductions 
and adaptation benefits 

Sustainability of outcomes and scalability of the project 

Clarity of project objectives, logic, and rationale behind expected environmental, 
economic, and social co-benefits 

Positive impact on vulnerable and marginalized populations and contributing to poverty 
reduction 

Efficiency and 

Transparency 
Clarity of the cost of activities and a detailed budget plan 

Potential for mobilizing additional resources through co-financing, including from 
private sources 

Governance and 

Partnerships 
Soundness of governance, presence of political will, and reliability of implementing 
partners. 

Participatory approach towards local communities and creation of ownership 

Consideration of the availability of appropriate implementing organizations 

Presence of a confirmation letter or cooperation agreement signed by the applicant and 
the partner of the destination country on project implementation and sustainability 

Monitoring and 

Evaluation 
Ability to demonstrate a monitoring and evaluation framework of results against national 
and international standards. 

Inclusion of a concise and comprehensive impact framework clearly indicating climate 
co-benefits and how they will be measured. 

Timely evaluation of progress 

Innovative 

Approaches 
Prioritization of innovative business models and climate technologies, as well as best 
practices 

Potential for using Indigenous Peoples’ knowledge and practices to achieve high-impact 
results 

Transformative nature and ambition-raising approaches 

Inclusiveness and 

Environmental and 

Social Safeguards 

Gender sensitivity and promotion of gender equality and women’s empowerment 

Promotion of human rights and equitable participation of vulnerable communities. 

Compliance with national and/or international environmental and social safeguards 

Potential for positive environmental (e.g., biodiversity), economic (e.g., livelihoods), 
and/or social (e.g., health) co-benefits 

  

 *   Not formally edited. 
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Приложение III 

  Проблемы и уроки, извлеченные в ходе мобилизации  
и предоставления климатического финансирования,  
о которых сообщается в третьих двухгодичных 
сообщениях* 

[только на английском языке] 

Challenges Area  Challenges /Barriers  Approaches to Overcome Challenges  

Stakeholder 
coordination  

Aligning and coordinating different actors 
at international and national levels 

Fragmented cooperation due to failure to 
map strategies and policies 

Overlap from large number of 
development partners with differing 
priorities 

Limited capacity in SIDS to manage 
actors 

Shifting from fragmented provision of support to 
coordinated processes 

Establishing interdepartmental committees, 
consultations and engagement sessions 

Improving coordination via bottom-up as well as 
top-down stakeholder engagement including 
international donors, national governments, local 
stakeholders, and the private sector, throughout the 
project lifecycle 

Strengthening partnerships using development 
effectiveness principles 

Considering complementary strategies beyond NDCs 
and NAPs 

Enhance the use of and implementation of regional 
mechanisms 

Unpredictability 
of Funding  

Unpredictability on both supply and 
demand sides 

Difficulty in long-term planning and 
implementation 

Lack of good, bankable, climate-relevant 
projects (esp. adaptation) where risk-
return balance deters private investment 

Limitations in increasing predictability 
due annual budget cycles 

Risk of delayed, reduced, or cancelled 
contributions due to external and political 
factors 

Exploring ways to increase predictability despite 
annual budget cycles of climate finance providers 

Establishing long-term commitments to multilateral 
funds (e.g. GCFs, GEF, MDBs) 

Developing concessional blended finance/guarantees 
to improve risk-return balance and mobilize private 
finance 

Strengthening institutional and administrative 
capacities in developing countries for developing 
sustainable project pipelines. 

Project 
Implementation  

Practical challenges and barriers affecting 
project implementation such as:  

• Long-distance communication 
• Language barriers 
• Local specificities 

Development status and unstable enabling 
environments 

Social instabilities, health crises, 
government turmoil 

Lack of administrative capacities at 
operational level 

Mapping of existing strategies and policies in 
recipient countries to ensure complementarity with 
national priorities and avoiding undermining local 
efforts.  

Understanding the local and aligning provider and 
recipient country planning cycles 

Foster regular dialogue and consultation with partner 
countries, stakeholders, and funding to assess needs, 
improve programs, and foster country ownership. 

Tailoring programs to specific project contexts 

Recognizing that the national circumstances can 
impact project implementation 

Build and maintain capacity, skills and institutional 
knowledge of programme managers and partners to 

  

 *  Not formally edited. 
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Challenges Area  Challenges /Barriers  Approaches to Overcome Challenges  

assess and support projects that address climate 
change 

Enhancing enabling environments and country 
ownership 

Monitoring and 
Evaluation  

Lack of standardized methodologies, 
data, and baselines 
Difficulty quantifying adaptation 
effectiveness 
Inaccurate accounting for ODA-eligible 
climate finance 
Time-consuming data compilation and 
verification 
Challenges in setting and monitoring 
results frameworks (esp. outcome/impact 
level) 
Under-reporting and poor knowledge 
management 

Establishing monitoring and evaluation 
arrangements to track outcomes, organizing learning 
events 

Developing frameworks from data and partner 
reporting 

Conducting timely evaluations and allowing 
redirection 

Carrying out annual evaluations per OECD DAC 
principles 

Improving data collection and use, as well as 
developing robust monitoring and evaluation 
frameworks with specific climate indicators 
Addressing knowledge management weaknesses 

Mobilizing 
Private Capital 

High financing costs 
Perceived risks in developing countries 
Need to improve enabling environments 
Concerns about country risks 

Using blended finance and guarantees to 
address risk-return issues 

Catalyzing and accelerating private 
capital inflow by improving enabling 
conditions and addressing concerns about 
country risks are also important for 
attracting private investment 
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Приложение IV 

  Государственные учреждения, содействующих 
мобилизации климатического финансирования,  
о которых было сообщено в третьих двухгодичных 
сообщениях, и примеры их деятельности*  

[только на английском языке] 

Institutions Activities 

British International Investment (BII) 

Cassa Depositi e Prestiti (CDP, 
development finance institution) (Italy) 

COFIDES (State-owned investment 
company) (Spain) 

Development Bank of Austria 

Dutch Fund for Climate and Development 

Enabel (development agency of the Belgian 
Government) 

Finnfund (development financier and 
impact investor) (Finland) 

Finnpartnership (business partnership 
programme) (Finland) 

FMO, the Dutch Entrepreneurial 
Development Bank 

Official Credit Institute (ICO) (public 
business entity attached to the Spanish 
Government)  

Investment Fund for Developing Countries 
(IFU) (Denmark) 

Japan Bank for International Cooperation 

Kreditanstalt für Wiederaufbau and its 
private sector investment bank, the German 
Investment Corporation (Germany) 

Luxembourg Sustainable Finance Initiative 

National Development Bank (Czechia) 

Nippon Export and Investment Insurance 
(Japan) 

Norfund (investment fund for developing 
countries) (Norway) 

Proparco (development finance institution) 
(France) 

Swedfund (development finance 
institution) (Sweden) 

United States Agency for International 
Development 

United States International Development 
Finance Corporation 

Developing initiatives to promote private finance 
mobilization in international cooperation.  

Using various financial instruments (grant, loans, 
guarantees) to mobilize private finance 

Financing profitable private sector projects in developing 
countries by providing long-term risk capital 

Increasing business-to-business cooperation between 
companies in developed countries and those in developing 
countries 

Supporting existing and creating new, innovative public–
private partnerships 

Supporting the creation of policy environments conducive 
to facilitating private sector climate finance 

Promoting carbon pricing systems and using export credits 

Improving transparency and climate risk analysis in the 
financial sector 

Providing long-term capacity-building and policy support 

Promoting innovative financial instruments, such as 
blended finance, green bonds, and disaster risk insurance 
and other risk management solutions 

Promoting private sector development in developing 
countries  

Supporting developing countries in realizing NDC 
commitments 
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Приложение V 

  Примеры программ и инициатив по оказанию 
поддержки развивающимся странам в мобилизации 
более масштабного частного климатического 
финансирования, о которых сообщается в третьих 
двухгодичных сообщениях* 

[только на английском языке] 

Area of support Example of programme/initiative Aim of programme/initiative 

Developing climate change 
policies and plans 

Energy Transition Accelerator 
initiative of the United States 
Department of State, the 
Rockefeller Foundation and 
the Bezos Earth Fund 

Catalyse private capital to accelerate the 
transition from fossil fuel to clean power 
and generate finance to support adaptation 
efforts in developing countries 

 Global Carbon Pricing 
Challenge supported by 
Canada 

Strengthen existing systems and support 
emerging ones to create a forum for 
dialogue and coordination to make pricing 
systems more effective and compatible and 
support other countries in adopting carbon 
pricing. 

Strengthening enabling 
conditions 

Powering Past Coal Alliance 
co-chairing by Canada and the 
United Kingdom 

Bridge the divide between public and 
private actors through its Finance 
Principles that translate its public 
declaration into clear commitments for 
financial institutions. 

 Sustainable Finance Action 
Council 

Integrate sustainable finance into standard 
industry practice, enhance assessment and 
disclosure of climate risks and 
opportunities, and develop a net-zero 
capital allocation plan. 

 Sustainable Finance Advisory 
Hub supported by European 
Union 

Provide technical assistance to partner 
countries to develop sustainable finance 
frameworks and taxonomies, and to 
develop pipelines of green, bankable 
projects. 

 Carbon Transaction Facility 
supported by New Zealand 

Assist developing countries in setting up, 
implementing, and reporting on carbon 
markets or similar mechanisms to 
accelerate mitigation, adaptation, and 
development outcomes. 

Establishing specialized 
funds 

eco.business Fund, supported 
by Germany 

Promote private sector investment in 
climate projects through the provision of 
dedicated financing and technical 
assistance to private sector entities  

 Financing for Agriculture 
Small-and-Medium 
Enterprises (agri-SMEs) Fund 
in Africa supported by 
Norway together with United 
States Agency for 
International Development 

Invest catalytic capital into investment 
funds focused on agri-SMEs and crowd-in 
commercial capital by reducing the risk 
and/or enhancing the returns for other 
investors 
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Area of support Example of programme/initiative Aim of programme/initiative 

 Danish Climate Investment 
Fund and Danish SDG 
Investment Fund 

 

Mobilize billions of United States dollars 
from private investors, including pension 
funds, for climate-relevant investments in 
developing countries 

 Climate Investor One 
supported by the Kingdom of 
the Netherlands 

Accelerate the development, construction, 
and implementation of renewable energy 
infrastructure projects in emerging markets 

 Kuali Fund, supported by 
Spain 

support climate change adaptation and 
mitigation by facilitating the transition to 
greener and more inclusive business 
models to both small and medium-sized 
enterprises and smallholder farmers in 
Latin America, the Caribbean and India 

 The Polish Challenge Fund 
supported by Poland in 
partnership with United 
Nations Development 
Programme 

Promote private sector engagement in 
development cooperation 

Formulating investment-
ready project proposals 

Australian Climate Finance 
Partnership 

De-risk and bring to market demonstration 
projects, including in climate action, with 
strong anticipated development impacts 

 International Climate 
Initiative by Germany  

Mobilise at least 1.5 billion EUR of private 
capital until 2030 for climate change 
mitigation, adaptation to climate change 
and/or biodiversity conservation in its 
partner countries 

Promoting risk mitigation 
instruments 

Millennium Challenge 
Corporation 

leverage private sector finance for climate 
solutions by de-risking investments 
through a closer partnership with FIs. 

High Risk — High Impact 
initiative for investment in 
Africa, supported by Denmark 

Promote investments with high 
development impact in the LDCs and 
fragile States in Africa 

Emerging Market Climate 
Action Fund of Allianz Global 
Investors, supported by 
Germany 

Provide early-stage equity financing to 
climate mitigation and adaptation projects 
in emerging and developing markets by 
backing fund managers and project 
developers active in this area 

Global Green Bond Initiative 
supported by European Union 

Support the expansion of green bond 
markets in partner countries to mobilize 
capital from institutional investors for 
climate and environmental projects. 

AGRI3 Fund, supported by 
the Kingdom of the 
Netherlands 

Provide credit enhancement tools and 
technical assistance to developing 
countries to enable their transition to more 
sustainable practices in agricultural value 
chains and to avert deforestation 

 Climate Investor Two, 
supported by the Kingdom of 
the Netherlands 

Support the private sector in developing 
and implementing climate-resilient 
infrastructure projects in developing 
countries in the water sector 

Engaging the private sector 
in adaptation 

Coalition for Climate 
Resilient Investment, 
supported by the United 
Kingdom 

Increase investment in adaptation and 
resilience through development and testing 
of solutions for integrating climate risks 
into investment decision-making and 
structuring instruments to mobilize private 
capital 
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Area of support Example of programme/initiative Aim of programme/initiative 

Adaptation and Resilience 
Investors Collaborative, 
supported by the United 
Kingdom 

Increase investment in climate adaptation 
and resilience in developing countries by 
addressing systemic barriers to private 
sector investment 

Room to Run, supported by 
the United Kingdom 

Provide a guarantee mechanism that is 
expected to unlock up to USD 2 billion of 
new financing for projects in Africa, half 
of which will be for adaptation 

Africa Agri-Food 
Development Programme 
supported by Ireland 

Match grant funding to Irish agri-
businesses to develop innovative 
partnerships with companies in sub-
Saharan African countries. 

State guarantee facility by 
Norway 

To provide investments and mobilize 
private finance for the development of 
renewable energy in low- and middle-
income countries.  

 Energy and Environment 
Partnership Programme 
supported by Finland 

Leverage additional finance for climate 
projects through partnerships and 
investment funding. 

 Private Infrastructure 
Development Group 
supported by United Kingdom 

Mobilize private finance for infrastructure 
projects in developing countries, with a 
focus on climate resilience. 

Promoting commercially 
viable climate technologies 

Africa Fragility Initiative led 
by International Finance 
Corporation, supported by 
Ireland 

Promote private sector development across 
32 fragile countries in Africa 
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Приложение VI 

  Программы и инициативы, направленные  
на обеспечение соответствия финансовых потоков 
траектории развития с низким уровнем выбросов  
и устойчивостью к изменению климата, о которых 
сообщается в третьих двухгодичных сообщениях* 

[только на английском языке] 

Area Examples of programmes/initiatives 

Green recovery European Green Deal constitutes the EU's growth model and roadmap to achieve 
climate neutrality in the EU by 2050. The external dimension includes placing 
climate and the environment at the centre of the EU partnership with Africa, 
building green alliances with partner countries in Latin America, the Caribbean, 
Asia and the Pacific, and establishing energy and climate partnerships with the 
Neighbourhood countries. 

Sustainable Finance Action Council help lead the Canadian financial sector 
towards integrating sustainable finance into standard industry practice; 
recommendations on critical market infrastructure needed to attract and scale 
sustainable finance in Canada. 

Germany supports the development of tools for developing climate-related 
investment strategies by investors and banks in emerging and developing markets. 
The Paris Agreement Capital Transition Assessment, for instance, is an open 
source methodology for analysing whether financial assets, such as bonds, loans 
and listed equity portfolios, align with climate scenarios and a sustainable recovery 
from the coronavirus disease 2019 pandemic. 

Climate Finance Partnership by Germany mobilizes private finance for green 
investments in countries with a challenging risk–return balance through blended 
concessional financing. 

Emerging Market Climate Action Fund: Provide early-stage equity financing to 
climate mitigation and adaptation projects in emerging and developing markets. 

EU’s Global Gateway narrows the global investment gap worldwide, fully aligned 
with the UN’s Agenda 2030 and its Sustainable Development Goals, as well as the 
Paris Agreement. 

Promoting climate-
friendly policies 
and financial 
instruments  

The EU’s Global Green Bond Initiative, support the expansion of green bond 
markets in relevant developing countries, thus helping them mobilize capital from 
institutional investors in order to finance — through green bonds — their climate 
and environmental projects.  

The EU’s Sustainable Finance Advisory Hub provide a number of green capital 
market advisory services to (potential) green bond issuers in developing and 
emerging markets. 

The Kreditanstalt für Wiederaufbau’s Financial Cooperation is assisting climate-
friendly financial sector development through green lending to partner institutions, 
capacity-building and the promotion of green bonds in, for example, Latin 
America. 

The German Federal Government committed in its Sustainable Finance Strategy 
(adopted in 2021) to promote sustainable finance in Europe, Germany and 
developing country Parties through, for example, its development cooperation. 

France’s 2050 Facility supports the implementation of the Paris Agreement in 30 
countries by assisting them with the design and implementation of LT-LEDS, and 
the development of related public policies and governance, thus helping the 
countries to identify priorities for long-term public and private investment. 

  

 * Not formally edited. 
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Area Examples of programmes/initiatives 

Spain’s national sustainable finance action plan and associated programme is under 
development and will include the issuance of green bonds by the Spanish Treasury 
and the Official Credit Institute. 

Sweden supported United Nations Development Programme Bangkok Regional 
Hub for the implementation of the regional program «Strengthening the 
Governance of Climate Change Finance to Enhance gender Equality», which 
included strengthening domestic budget systems to enable the delivery of gender-
responsive climate change investments. 

Phasing out 
investment in fossil 
fuels 

The Powering Past Coal Alliance, which Canada co-leads with the United 
Kingdom, is the driving force behind collective efforts to accelerate the global 
phase-out of coal-fired electricity, which is the important first step for public and 
private actors in aligning the power sector with the goals of the Paris Agreement. 
Although the Alliance is a government initiative, it serves as a bridge between 
public and private actors through finance principles that translate its public 
declaration into clear commitments for financial institutions. 

The European Investment Bank will no longer finance low-carbon projects of high-
emitting corporations if they continue to carry out or invest in activities that are not 
aligned with the goals of the Paris Agreement. 

. 

United states will end international investments in and support for carbon-intensive 
fossil fuel-based energy projects, promoting the flow of capital toward climate-
aligned investments. 

Carbon pricing Norway has committed USD 80 million to the Transformative Carbon Asset 
Facility, which assists developing countries in raising the ambition of their climate 
action through economy-wide or sectoral policies and programmes that create 
enabling conditions for private sector investment in low-emission solutions. 

Norway supports the Partnership for Market Implementation, with a commitment 
of USD 7 million until 2027 

Canada launched the Global Carbon Pricing Challenge at COP 26, the aim of 
which is to expand the use of carbon pricing by strengthening existing systems and 
supporting emerging ones. The Challenge also creates a forum for dialogue, 
provides coordination to make pricing systems more effective and compatible, and 
supports countries in adopting carbon pricing. 

The Global Carbon Market project, supported by the German Government, advises 
finance ministries in developing countries on reforming subsidies that are harmful 
to the climate and environment and on introducing carbon pricing instruments such 
as taxes, emissions trading schemes and levies. 

The United States International Development Finance Corporation will implement 
a net zero emission strategy to transition its portfolio to net zero emissions by 
2040, including by increasing investment in projects that capture and store carbon. 
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